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Autorska prava a ochranne 
znamky 

© Copyright 2005 Hewlett-Packard 
Development Company, LP. 
Informace uvedene v teto prirucce 
podlehaji zmenam bez pfedchozi'ho 
upozorneni. Kopirovani, upravyci 
preklady bez pfedchozi'ho pi'semneho 
souhlasu jsou zakazany az na vyjimky 
vyplyvajlci ze zakonii o autorskem 
pravu. 

Upozorneni 

Jedine zaruky na vyrobky a sluzby HP 
jsou stanoveny ve vyslovnych 
zarucnich ujednam'ch, ktere jsou 
dodavany spolu s temito vyrobky a 
sluzbami. Zadne ze zde uvedenych 
informacl nemohou byt povazovany 
za zaklad pro vznik jakekoli dalsl 
zaruky. Spolecnost HP neodpovida 
za technicke ci redakcni chyby nebo 
opomenutl v tomto textu. 
Spolecnost Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. nem 
zodpovedna za nahodne nebo 
nasledne skody souvisejlcf nebo 
vyplyvaji'ci z poskytnuti, prezentace 
nebo pouzitf tohoto dokumentu a 
softwaru, ktery je zde popisovan. 

Ochranne znamky 

Znacka HP, logo HP a PhotoSmart 
jsou vlastnictvlm spolecnosti Hewlett- 
Packard Development Company, L.P. 
Logo Secure Digital je ochrannou 
znamkou asociace SD Association. 
Microsoft a Windows jsou 
registrovane ochranne znamky 
spolecnosti Microsoft Corporation. 
Mac, logo Mac a Macintosh jsou 
registrovane ochranne znamky 
spolecnosti Apple Computer, Inc. 
Slovo Bluetooth a loga Bluetooth jsou 
vlastnictvlm spolecnosti Bluetooth 
SIG, Inc. a jakekoli jejich pouzitl 
spolecnosti Hewlett-Packard 
Company podleha licenci. 
PictBridge a logo PictBridge jsou 
ochranne znamky asociace CIPA 
(Camera & Imaging Products 
Association). 

Ostatnl znacky a jejich produkty jsou 
obchodmmi znamkami nebo 
registrovanymi obchodm'mi znamkami 
pflslusnych vlastnlku. 
Software vlozeny v tiskarne castecne 
vychazf z prace nezavisle skupiny 
Independent JPEG Group. 



Autorska prava na nektere fotografie 
v tomto dokumentu jsou ponechana 
jejich puvodmm vlastnfkum. 

Registracni identifikacni 
cislo modelu VCVRA-0501 

Pro ucely zakonne identifikace je 
vyrobek oznacen Zakonnym 
identifikacnlm cislem modelu. 
Identifikacni cislo modelu tohoto 
produktu je VCVRA-0501 . Toto 
identifikacni cfslo nelze zamefiovat s 
obchodnlm nazvem (tiskarna 
HP PhotoSmart 420 series Prenosne 
fotograficke studio) a kodem produktu 
(Q6366A). 

Bezpecnostni informace 

Pri pouzfvani tohoto produktu 
postupujte vzdy podle zakladnich 
bezpecnostnich opatreni. Snizlte tak 
miru rizika urazu ohnem nebo 
elektrickym proudem. 

A Upozorneni Chcete-li 
predchazet riziku pozaru 
nebo urazu elektrickym 
proudem, nevystavujte 
produkt desti ani jinemu typu 
vlhkosti. 

• Pfectete si pokyny k instalaci 
dodavane v krabici s tiskarnou. 

• Pro pfipojeni produktu ke zdroji 
napetl pouzivejte pouze 
uzemnene elektricke zasuvky. 
Pokud nevfte, zda je zasuvka 
uzemnena, porad'te se s 
kvalifikovanym elektrikarem. 

• Dodrzujte vsechna varovani a 
pokyny uvedene na produktu. 

• Pred cistenfm produkt odpojte 
ze site. 

• Neinstalujte ani nepouzlvejte 
produkt v bllzkosti vody nebo 
mate-li vlhke ruce nebo oblecenf. 

• Produkt pevne usad'te na 
stabilni plochu. 

• Pouzivejte pouze adapter 
napajeni uvedeny v tomto 
dokumentu. 

• Produkt instalujte na chranene 
misto, na kterem napajecf kabel 
nemuze byt poskozen, nelze na 
nej slapnout ani o nej zakopnout. 

• Pokud produkt nepracuje 
spravne, pfectete si pokyny pro 
fesenl potPzi v elektronicke 
napovede tiskarny . 



• Vnitfek produktu neobsahuje 
zadnou cast, ktera vyzaduje 
obsluhu operatora. Veskere 
servisni zakroky pfenechejte 
kvalifikovanemu odborm'kovi. 

• Pouzivejte produkt v dobre 
vetranem prostredl. 

Prohlaseni o ochrane 
zivotniho prostredi 

Spolecnost Hewlett-Packard 
Company se zavazuje vyrabet kvalitnl 
produkty ve smyslu ochrany zivotniho 
prostredl. 

Ochrana zivotniho prostredi 

Tato tiskarna je navrzena tak, aby 
mela minimalnl dopad na zivotni 
prostredl. Dalsl informace o ochrane 
zivotniho prostredl a spolecnosti HP 
naleznete na webove adrese 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/ 
environment/. 

Tvorba ozonu 

Tento produkt nevytvan vyznamne 
mnozstvi' ozonoveho plynu (0 3 ). 

Pouziti papiru 

Tento produkt je vhodny pro 
pouzivani recyklovaneho papiru podle 
normy DIN 19309. 

Plasty 

Plastove casti s hmotnostf vyssl nez 
24 gramu (0,88 unce) jsou oznaceny 
podle mezinarodnlch standardu, ktere 
zajisfujl moznost rozpoznani plastu 
pfi recyklaci po skonceni zivotnosti 
tiskarny. 

Prohlaseni o nezavadnosti materialu 

Prohlaseni o nezavadnosti materialu 
MSDS (Material Safety Data Sheets) 
je k dispozici na webovych strankach 
spolecnosti HP na adrese 
www.hp.com/go/msds. Zakaznlci, 
kten nemaji pfistup k Internetu, 
mohou kontaktovat stfedisko pece o 
zakazniky. 

Program recyklace 

Spolecnost HP nablzi' vzrustajlcl 
pocet recyklacnich programu pro sve 
produkty v mnoha zemfch/oblastech a 
spolupracuje s nekterymi z nejvetslch 
center pro recyklaci elektroniky na 
svete. Spolecnost HP setfl pflrodni 
zdroje opetovnym prodejem 
nekterych svych nejpopularnejslch 
produktu. 



Tento produkt HP obsahuje na 
pajenych spoji'ch olovo, coz muze 
znamenat nutnost zvlastni 
manipulace po skoncem zivotnosti 
produktu. 

Nakladani se zarizenim urcenym k 
likvidaci v domacnostech v 
Evropske unii 




Tento symbol uvedeny na vyrobku 
nebo na jeho obalu urcuje, ze vyrobek 
nesmi' byt likvidovan s beznym 
domovnim odpadem. Uzivatel 
zodpovida za likvidaci vyfazeneho 
zan'zeni pfedam'm na sberne mi'sto 
urcene k recyklaci a likvidaci 
elektrickych a elektronickych zan'zeni'. 
Oddeleny sber a recyklovani' 
vyfazeneho zafi'zenf pomohou setrit 
prirodni zdroje a zajisti, ze vyrobek 
bude recyklovan s ohledem na lidske 
zdravi a zivotni prostredi'. Dalsi 
informace o odkladani vyrazenych 
zaffzeni k recyklaci zfskate od 
mistm'ch iiFadu, od sluzby 
zpracovavaji'ci domovni odpady nebo 
od obchodnika, u nehoz jste vyrobek 
zakoupili. 

Dalsi obecne informace o vraceni a 
recyklaci vyrobku spolecnosti HP 
naleznete na nasleduji'ci webove 
adrese: www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/recycle/ 
index.html. 
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Pfenosne fotograficke studio HP PhotoSmart 420 series 



1 Vftejte 



Dekujeme vam, ze jste zakoupili tiskarnu HP Photosmart 420 series Pfenosne 
fotograficke studio. Tiskarna HP Photosmart Prenosne fotograficke studio pfedstavuje 
inovativni slouceni fotoaparatu a tiskarny do jednoho snadno pouzitelneho zafizeni. 
Tiskarna HP Photosmart 420 series pouziva technologie HP Real Life, jako je 
napfiklad odstraneni efektu cervenych oci. Pomoci ni (at' uz s pocitacem, nebo bez 
nej) tak snadneji muzete vytisknout lepsi fotografie. 

Poznamka Tiskarnou se v teto pfirucce rozumi zarizeni Prenosne 
\~<r\ fotograficke studio bez fotoaparatu. 

Tato pfirucka vysvetluje, jak tisknout v tiskarne HP Photosmart Prenosne fotograficke 
studio, aniz by byla pfipojena k pocitaci. Chcete-li ziskat informace o torn, jak tisknout 
pomoci pocitace, nainstalujte software tiskarny HP Photosmart a zobrazte 
elektronickou napovedu k tiskarne HP Photosmart. Dalsi informace o instalaci 
softwaru naleznete v pokynech k instalaci dodanych v krabici s tiskarnou 
HP Photosmart Prenosne fotograficke studio. 

Seznamite se mimo jine s temito tematy: 




Vytvafeni pfekrasnych fotografii bez okraju jednim 
stisknutim tlacitka. Viz tema Tisk obrazku. 



Zlepseni kvality obrazku pomoci technology HP Real 
Life, jako je napriklad odstraneni efektu cervenych oci. 
Viz tema Vylepseni kvality obrazku. 



Dalsi informace 

Soucasti baleni tiskarny HP Photosmart 420 series Prenosne fotograficke studio je 
tato dokumentace: 

• Uvodni prirucka nebo Instalacni prirucka: Tiskarna HP Photosmart 420 series 
Prenosne fotograficke studio je dodavana s pokyny k instalaci, tyto pokyny 
vysvetluji, jak nastavit tiskarnu HP Photosmart Prenosne fotograficke studio a jak 
nainstalovat software HP Photosmart. Uvodni prirucka take popisuje zakladni 
pouziti fotoaparatu. Nazev prirucky se lisi v zavislosti na zemi ci oblasti. 

• Uzivatelska prirucka k tiskarne HP Photosmart 420 series Pfenosne 
fotograficke studio: Uzivatelska prirucka k tiskarne je knizka, kterou prave 
ctete. Tato prirucka popisuje zakladni funkce tiskarny HP Photosmart Pfenosne 
fotograficke studio, vysvetluje, jak ji pouzivat bez pripojeni k pocitaci a obsahuje 



Uzivatelska prirucka k tiskarne HP Photosmart 420 series Pfenosne fotograficke studio 



3 



Kapitola 1 



informace o reseni potizi s hardwarem. V nekterych zemich ci oblastech je 
Uzivatelska prirucka dodavana v podobe online na disku CD Uzivatelska prirucka 
k tiskarne HP Photosmart. 

• Napoveda k tiskarne HP Photosmart: Napoveda k tiskarne HP Photosmart 
popisuje, jak pouzivat tiskamu HP Photosmart Prenosne fotograficke studio s 
pocitacem, a obsahuje informace o reseni potizi se softwarem. 

• Uzivatelska prirucka k fotoaparatu HP Photosmart 420 series Prenosne 
fotograficke studio: Tato dokumentace popisuje, jak fotografovat pomoci 
fotoaparatu HP Photosmart Prenosne fotograficke studio, a obsahuje informace o 
reseni potizi a udrzbe. V nekterych zemich ci oblastech je dokumentace k 
fotoaparatu dodavana pouze v podobe online na disku CD Uzivatelska prirucka k 
tiskarne HP Photosmart. V techto zemich ci oblastech obsahuje tistena Uvodni 
prirucka zakladni pokyny pro fotoaparat i tiskamu. 

Po nainstalovani softwaru HP Photosmart do pocitace muzete nasledujicim 
zpusobem zobrazit elektronickou napovedu k tiskarne: 

• Windows: V nabidce Start klepnete na moznost Programy (v systemu Windows 
XP klepnete na moznost Vsechny programy) > HP > HP Photosmart 420 
series > Photosmart Help (Napoveda Photosmart). 

• Macintosh: V okne Finder klepnete na moznost Napoveda > Napoveda Mac a 
pote vyberte moznost Knihovna > HP Photosmart Printer Help for Macintosh 
(Napoveda k tiskarne pro system Macintosh). 

Casti tiskarny 

Tato cast obsahuje pouze informace o tiskarne HP Photosmart 420 series Prenosne 
fotograficke studio. Informace o fotoaparatu naleznete v Uzivatelske prirucce k 
fotoaparatu. 
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Prenosne fotograficke studio HP Photosmart 420 series 




Pohled zpfedu (zavfena tiskarna) 



1 


Ovladaci panel: Pomocl tohoto panelu Ize ridit zakladni funkce tiskarny. 


2 


Kryt doku pro fotoaparat: Tento kryt muslte otevfit, chcete-li do doku vlozit fotoaparat. 


3 


Vystupni zasobnik: Tento kryt otevfete, chcete-li tisknout, pfipojit digitalni fotoaparat s 
rozhramm PictBridge nebo pfipojit volitelny adapter HP Bluetooth pro bezdratove pfipojenl 
tiskarny do portu pro fotoaparat na pfedni strane tiskarny. Tento kryt by mel byt take 
otevfeny, chcete-li tiskamu ovladat dalkovym ovladanim. 
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Kapitola 1 




Pohled zpredu (otevrena tiskarna) 



1 


Vstupni zasobnik: Zde vlozte papir. 


2 


Nastavec vstupniho zasobniku: Vysunutim zajistite podepfeni papiru. 


3 


Voditko sifky papiru: Posunutim k hrane prave vlozeneho papiru zajistite spravne ulozeni 
papiru. 


4 


Dvirka tlskove kazety: Po jejich otevreni Ize vlozit nebo vyjmout tiskovou kazetu. 


5 


Vystupni zasobnik (otevfeny): Zde tiskarna odklada vytisky. 


6 


Port pro fotoaparat: Do tohoto portu zapojte bud' fotoaparat s rozhranim PictBridge, nebo 
volitelny adapter HP Bluetooth pro bezdratove pfipojeni tiskarny. 


7 


Drzadlo: Vysunte pri pfenaseni tiskarny. 




Zadni strana tiskarny 



1 


Port USB: Pomoci tohoto portu a dodaneho kabelu USB pfipojite tiskarnu k pocitaci. 


2 


Port videa: Chcete-li prohlizetfotografie pomoci televizniho prijimace, zapojte videokabel 
do tohoto portu. 


3 


Pfipojeni napajeciho kabelu: Zde pripojte napajeci kabel. 
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Pfenosne fotograficke studio HP PhotoSmart 420 series 




Svetelne kontrolky 



1 


Kontrolka baterie tiskarny: Je-li volitelna baterie nainstalovana a pine nabita, sviti 
neprerusovane zelene, pokud se baterie nabiji, blika. 


2 


Kontrolka napajeni: Je-li tiskarna zapnuta, sviti neprerusovane zelene, pokud se tiskarna 
zapina ci vypina, blika. 


3 


Kontrolka stavu: Doslo-li k chybe nebo je vyzadovana akce uzivatele, blika cervene. 
Popis problemu obsahuje chybova zprava zobrazena na displeji fotoaparatu. 


4 


Kontrolka tisku: Je-li tiskarna pfipravena k tisku, sviti neprerusovane zelene, je-li tiskarna 
zaneprazdnena tiskem, zelene blika. 


5 


Kontrolka stavu videa: Prohlizite-li fotografie na pfipojene televizni obrazovce, sviti 
neprerusovane zelene. 
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Kapitola 1 




Ovladaci panel 



1 


Napajeni: Zapina a vypina tiskarnu. 


2 


Ulozit: Stisknutim tohoto tlacitka se pfenesou obrazky z fotoaparatu v doku do pfipojeneho 
pocitace. 


3 


Lupa: Stisknutim tlacitka Lupa + pfejdete do rezimu Lupa. Kazde dalsi stisknuti zvysuje 
zvetseni. Stisknete-li pri prohlizeni miniatur tlacitko Lupa +, zobrazi se aktualni obrazek v 
pine velikosti. Stisknete-li pfi prohlizeni zvetseneho obrazku tlacitko Lupa -, obrazek se 
zmensi. Stisknete-li pfi prohlizeni obrazku v pine velikosti tlacitko Lupa -, zobrazi se 
nekolik obrazku najednou jako miniatury. 


4 


Navigacni tlacitka: Pomoci sipek miizete prochazet obrazky nebo nabidky. Stisknutim 
tlacitka OK otevrete ci zavfete nabidku nebo vyberete aktualni moznost v nabidce. 


5 


Print (Tisk): Stisknutim tohoto tlacitka vytisknete aktualni obrazek. Kazdym dalsim 
stisknutim vytisknete znovu stejny obrazek. 


6 


Storno: Stisknutim tohoto tlacitka zastavite tisk. 


7 


Video: Stisknutim tohoto tlacitka pfepnete z prohlizeni obrazku na pripojene televizni 
obrazovce na prohlizeni na displeji fotoaparatu a naopak. Tiskarna musi byt pfipojena k 
televiznimu pfijimaci pomoci dodaneho videokabelu. 
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Pfenosne fotograficke studio HP PhotoSmart 420 series 



Displej se souhrnem vsech obrazku 



1 


Stav sluzby HP Instant Share: Zobrazuje pocet obrazku (pokud nejake existuji) 
vybranych pro distribuci pomoci sluzby HP Instant Share. Dalsi informace naleznete v 
Uzivatelske prirucce k fotoaparatu. 


2 


Stav tisku DPOF: Zobrazuje pocet obrazku vybranych ve fotoaparatu pro tisk DPOF. 


3 


Kontrolka baterie: Zobrazuje uroven nabiti baterii ve fotoaparatu (nahore) a volitelne 
vnitfni baterie HP PhotoSmart (dole), pokud je nainstalovana. 


4 


Oblast pro zpravy: Zobrazuje zpravy tiskarny. 


5 


Navigacni sipky: Tyto sipky znaci, ze stisknutim tlacitka ^ nebo ^ na ovladacim panelu 
tiskarny muzete prochazet dalsimi obrazky. 


6 


Kontrolka hladiny inkoustu: Zobrazuje mnozstvi inkoustu v tiskove kazete. 




14 of 24 



Displej tisku obrazku 



1 


Pole Tisk: Zobrazuje zaskrtnuti a pocet kopii prave tisteneho obrazku. 


2 


Pofadove cislo: Zobrazuje pofadove cislo aktualniho obrazku a celkovy pocet obrazku ve 
fotoaparatu. 
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Kapitola 1 




Prostor pro intern! baterii 



1 


Kryt prostoru pro baterii: Po otevreni tohoto krytu na spodni strane tiskarny muzete vlozit 
volitelnou intern! baterii HP PhotoSmart. 


2 


Intern! baterie HP PhotoSmart: Pine nabita baterie ma kapacitu dostacujici pro tisk 
priblizne 75 obrazku. Baterii je nutne zakoupit samostatne. 


3 


Prostor pro intern! baterii: Zde vlozte volitelnou intern! baterii HP PhotoSmart. 


4 


Tlacitko pro pristup do prostoru pro baterii: Posunutim uvolnite kryt prostoru pro baterii. 
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Pfenosne fotograficke studio HP PhotoSmart 420 series 




Dalkove ovladani 



Video (J: Stisknutim tohoto tlacitka prepnete z prohlizeni obrazku na pripojene televizni 
obrazovce na prohlizeni na displeji fotoaparatu a naopak. 



Pfehrat ci pozastaviW/ : Stisknutim tohoto tlacitka prepnete z prohlizeni obrazku v 
prezentaci na prohlizeni po jednom. 

Navigacni tlacitka: Pomoci sipek muzete prochazet obrazky nebo nabidky. Stisknutim 
tlacitka OK otevrete ci zavfete nabidku nebo vyberete aktualni moznost v nabidce. 



Lupa + q: Stisknutim tohoto tlacitka pfejdete do rezimu Lupa. Kazde dalsi stisknuti 
zvysuje zvetseni. Stisknete-li pfi prohlizeni miniatur tlacitko Lupa +, zobrazi se aktualni 
obrazek v pine velikosti. 



Lupa - H : Stisknete-li pri prohlizeni zvetseneho obrazku tlacitko Lupa -, obrazek se 
zmensi. Stisknete-li pri prohlizeni obrazku v pine velikosti tlacitko Lupa -, zobrazi se 
obrazky jako miniatury. 



Otocit j£t: Stisknutim tohoto tlacitka otocite aktualni obrazek. Jedna-li se o videoklip, nelze 
tuto funkci pouzit. 

Tisk qj: Stisknutim tohoto tlacitka vytisknete aktualni obrazek. Kazdym dalsim stisknutim 
vytisknete znovu stejny obrazek. 



HP Instant Share Stisknutim tohoto tlacitka zobrazite ve fotoaparatu nabidku Share 
Menu (Sdileni). Dalsi informace naleznete v Uzivatelske prirucce k fotoaparatu. 



Dostupne prislusenstvi 

Pro tiskarnu HP Photosmart 420 series je k dispozici ruzne prislusenstvi, ktere 
zlepsuje mobilitu tiskarny. Vzhled prislusenstvi se muze od nasledujicich vyobrazeni 
lisit. 

Informace o prislusenstvi fotoaparatu naleznete v Uzivatelske prirucce k fotoaparatu. 



Uzivatelska prirucka k tiskarne HP Photosmart 420 series Pfenosne fotograficke studio 
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Kapitola 1 



Nazev pfislusenstvi 


Popis 




Intern! baterie HP Photosmart umoznuje 
vzit si tiskarnu kamkoli s sebou. 


Intern! baterie HP Photosmart 






Lehka a odolna brasna pro kompaktni 
tiskarny HP Photosmart slouzi k 
pfenaseni a ochrane vseho potfebneho 
pro bezproblemovy tisk fotografii na 
cestach. 


Transports brasna pro kompaktni 
tiskarny HP Photosmart 




Adapter HP Bluetooth pro bezdratove 
pripojeni tiskarny 


Adapter HP Bluetooth pro bezdratove 
pripojeni tiskarny Ize pripojit do portu pro 
fotoaparat na pfedni strane tiskarny 
HP Photosmart Prenosne fotograficke 
studio. Tento adapter umoznuje tisknout 
pomoci bezdratove technologie 
Bluetooth. 



Informace o bateriich 

Tiskarna HP Photosmart 420 series Prenosne fotograficke studio je dodavana s 
bateriemi pro fotoaparat a pro dalkove ovladani. Samostatne si take muzete zakoupit 
volitelnou interni baterii HP Photosmart pro tiskarnu. Stav nainstalovane interni 
baterie HP Photosmart ukazuje kontrolka baterie na ovladacim panelu tiskarny a 
displej fotoaparatu takto: 

Tiskarna Prenosne fotograficke studio pripojena ke stridavemu napeti 

• Je-li baterie pine nabita, kontrolka na tiskarne sviti, pokud se baterie nabiji, 
kontrolka blika. 

• Je-li baterie pine nabita, zobrazuje se na displeji fotoaparatu ikona baterie se 
zastrckou, pokud se nabiji, zobrazuje se animace baterie. 

Provoz tiskarny Prenosne fotograficke studio na baterie 

• Kontrolka baterie na tiskarne nesviti. 

• Je-li baterie pine nabita, nezobrazuje se na displeji fotoaparatu nic. 

• Na displeji se zobrazuji ikony stavu nabiti: nizke, velmi nizke, vybita baterie. Na 
displeji fotoaparatu se take zobrazuji zpravy. 
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Prenosne fotograficke studio HP Photosmart 420 series 



Informace o bateriich fotoaparatu naleznete v Uzivatelske prirucce k fotoaparatu 
(v zavislosti na zemi ci oblasti ji naleznete v krabici s fotoaparatem nebo v podobe 
online na disku CD Uzivatelska pn'rucka k tiskarne HP Photosmart). 

Dalkove ovladani tiskarny HP Photosmart Prenosne fotograficke studio je urceno 
zejmena k ovladani tiskarny pri prohlizeni obrazkii na pripojenem televiznim prijimaci. 
Toto dalkove ovladani pouziva baterii CR2025, ktera je dodavana s tiskarnou. Baterii 
je nutne nainstalovat. 




Postup instalace baterie do dalkoveho ovladani: 

1. Sejmete kryt prostoru pro baterie na zadni strane dalkoveho ovladani. 

2. Vlozte dodanou baterii podle obrazku, stranou oznacenou + nahoru. 

3. Zasunte kryt zpet na misto. 



Uzivatelska pn'rucka k tiskarne HP Photosmart 420 series Prenosne fotograficke studio 
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Kapitola 1 



Nabidky tiskarny Prenosne fotograficke studio 

Nabidky tiskarny Prenosne fotograficke studio obsahuji mnoho funkci pro prohlizeni a 
tisk obrazkii, pro ziskani napovedy, apod. Nabidky se na displeji zobrazuji pres 
aktualni obrazek. K nabidkam tiskarny Prenosne fotograficke studio ziskate pristup 
prostrednictvim rozhrani s kartami v horni casti displeje fotoaparatu. Pokud fotoaparat 
neni v doku, jsou v nabidkach jine moznosti. Dalsi informace naleznete v Uzivatelske 
prirucce k fotoaparatu. 

••••? 



n» E H &> 6 »UJ 




Karty nabidek tiskarny Prenosne fotograficke studio 



1 


Print Menu (Tisk) 


2 


Playback Menu (Prehravani) 


3 


Share Menu (Sdileni) 


4 


Setup Menu (Nastaveni) 


5 


Help Menu (Napoveda) 



\ i * Tip Nabidky tiskarny Prenosne fotograficke studio obsahuji mnoho 
" V" uzitecnych prikazu a moznosti, ale bezne funkce, jako je napriklad tisk, Ize 
zpravidla ovladat jednim stisknutim tlacitka na ovladacim panelu tiskarny. 

Postup pouziti nabidek tiskarny Prenosne fotograficke studio: 

1. Vlozte fotoaparat do doku v horni casti tiskarny. Dalsi informace naleznete v casti 
Pfipojeni fotoaparatu. 

2. Stisknutim tlacitka OK na ovladacim panelu tiskarny zobrazite nabidky tiskarny. 
Nejdrive se zobrazi nabidka Print Menu (Tisk). 

Postup prochazeni nabidkami: 

• Nabidky Ize prochazet stisknutim tlacitka ^ nebo p- na tiskarne (nabidky se 
zobrazuji jako karty v horni casti displeje fotoaparatu). K moznostem v 
jednotlivych nabidkach ziskate pristup stisknutim tlacitka A nebo T. Nedostupne 
moznosti nabidek se zobrazuji sede. 

• Urcitou moznost vyberete stisknutim tlacitka OK. 
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• Chcete-li pfejit do jine nabidky, musite tolikrat stisknout tlacitko A, az bude 
vybrana karta aktualni nabidky. Pak pfejdete do jine nabidky stisknutim tlacitka 4 
nebo ► . 

• Chcete-li ukoncit nabidky, zvolte v aktualni nabidce prikaz EXIT (Konec) a pak 
stisknete tlacitko OK. Take muzete tolikrat stisknout tlacitko 4, az bude vybrana 
karta aktualni nabidky, a pak stisknout tlacitko OK. 

Nabidky 

• Print Menu (Tisk) 

- Remove Red Eyes (Odstranit efekt cervenych oci): Tento prikaz odstrani 
efekt cervenych oci z aktualniho obrazku. Neni-li tato moznost nabidky 
dostupna, nelze ji v aktualnim obrazku pouzit. 

- Print All (Tisk vsech): Tento prikaz zobrazi moznosti pro tisk vsech 
obrazku. Vybranim prikazu Full Size (Uplna velikost) a stisknutim tlacitka 
OK vytisknete vsechny obrazky ve fotoaparatu, pricemz obrazky budou bez 
okraju a kazdy na jedne strance. Pri tisku obrazku muzete take pouzit dalsi 
rozlozeni: 2 Photos per Page (2 fotografie na stranku), 4 Photos per Page 
(4 fotografie na stranku) nebo Print Index (Tisk seznamu) . Napovedu k 
temto funkcim zobrazite vybranim prikazu Help (Napoveda) a stisknutim 
tlacitka OK. 

- Print New (Tisk novych): Tento prikaz zobrazi moznosti pro tisk novych 
obrazku. Vybranim prikazu Full Size (Uplna velikost) a stisknutim tlacitka 
OK vytisknete obrazky nove porizene fotoaparatem od posledniho vlozeni 
do doku, kazdy obrazek se vytiskne na jednu stranku. Pri tisku obrazku 
muzete take pouzit dalsi rozlozeni: 2 Photos per Page (2 fotografie na 
stranku), 4 Photos per Page (4 fotografie na stranku) nebo Print Index 
(Tisk seznamu) . Napovedu k temto funkcim zobrazite vybranim prikazu 
Help (Napoveda) a stisknutim tlacitka OK. 

- Passport photos (Pasove fotografie): Tento prikaz zobrazi moznosti pro tisk 
pasovych fotografii. Vyberte velikost pasove fotografie 2x2 inches (2x2 
palcii), 35 x 45 mm (35 x 45 mm), 25.4 x 36.4 mm (25,4 x 36,4 mm), 

36.4 x 50.8 mm (36,4 x 50,8 mm) nebo 45 x 55 mm (45 x 55 mm) a pak 
stisknete tlacitko OK. Dalsi informace naleznete v casti Tisk pasovych 
fotografii:. Napovedu k temto funkcim zobrazite vybranim prikazu Help 
(Napoveda) a stisknutim tlacitka OK. Pokud prave neprohlizite obrazky, je 
tato moznost nabidky nedostupna. 

- Print test page (Tisknout zkusebni stranku): Vyberte, chcete-li vytisknout 
zkusebni stranku s informacemi o tiskarne, ktere vam mohou pomoci pri 
feseni potizi. Dalsi informace naleznete v casti Tisk zkusebni stranky. 

- Clean cartridge (Vycistit kazetu): Vyberte, chcete-li vycistit tiskovou kazetu. 
Dalsi informace naleznete v casti Cisteni tiskove kazety. 

- Align cartridge (Kalibrovat kazetu): Vyberte, chcete-li provest kalibraci 
tiskove kazety. Dalsi informace naleznete v casti Kalibrace tiskove kazety. 

- EXIT (Konec): Vybranim tohoto prikazu a stisknutim tlacitka OK ukoncite 
aktualni nabidku. 

• Playback Menu (Prehravani): Dalsi informace naleznete v Uzivatelske prirucce k 
fotoaparatu. 

- Delete (Odstranit): Vybranim tohoto prikazu se zobrazi ruzne moznosti 
odstraneni. Z fotoaparatu muzete odstranit aktualni obrazek nebo vsechny 
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obrazky. Pomoci teto moznosti take muzete naformatovat intern i pamet' 
nebo pamet'ovou kartu (je-li nainstalovana). 

- Remove Red Eyes (Odstranit efekt cervenych oci): Tento pfikaz odstrani 
efekt cervenych oci z aktualniho obrazku. Neni-li tato moznost nabidky 
dostupna, nelze ji v aktualnim obrazku pouzit. 

Rotate (Otocit): Vybranim tohoto pfikazu otocite aktualni obrazek. Pokud 
prave neprohlizite obrazky nebo se jedna o videoklip, je tato moznost 
nedostupna. 

- Record Audio (Zaznam zvuku): Tato funkce neni dostupna, je-li fotoaparat v 
doku v tiskarne. Dalsi informace naleznete v Uzivatelske prirucce k 
fotoaparatu. 

- EXIT (Konec): Vybranim tohoto prikazu a stisknutim tlacitka OK ukoncite 
aktualni nabidku. 

Share Menu (Sdileni): V teto nabidcejsou umisteny funkce HP Instant Share, 
ktere jsou k dispozici ve fotoaparatu. Dalsi informace naleznete v Uzivatelske 
prirucce k fotoaparatu. 

Print 1 copy (Tisk 1 kopie): Tato funkce neni dostupna, je-li fotoaparat v 
doku v tiskarne. Dalsi informace naleznete v Uzivatelske prirucce k 
fotoaparatu. 

- Print 2 copy (Tisk 2 kopii): Tato funkce neni dostupna, je-li fotoaparat v 
doku v tiskarne. Dalsi informace naleznete v Uzivatelske prirucce k 
fotoaparatu. 

- HP Instant Share Setup (Nastaveni sluzby HP Instant Share): Vybranim 
tohoto prikazu muzete nastavit sluzbu HP Instant Share ve fotoaparatu. 
Dalsi informace naleznete v Uzivatelske prirucce k fotoaparatu. 

- EXIT (Konec): Vybranim tohoto prikazu a stisknutim tlacitka OK ukoncite 
aktualni nabidku. 

Setup Menu (Nastaveni): Dalsi informace naleznete v Uzivatelske prirucce k 
fotoaparatu. 

- Display Brightness (Jas displeje): Vybranim moznosti Low (Nizky), 
Medium (Stfedni) nebo High (Vysoky) zmenite kontrast displeje tak, aby 
odpovidal aktualnim svetelnym podminkam. Nastavenim moznosti Low 
(Nizky) prodlouzite zivotnost baterie fotoaparatu. 

- Camera Sounds (Zvuky fotoaparatu): Vyberte tuto moznost, chcete-li 
zapnout (On) nebo vypnout (Off) zvuky fotoaparatu. Jedna se o zvuky, ktere 
fotoaparat vytvari pri fotografovani, zapinani nebo stisknuti urciteho tlacitka. 

- Live View Setup (Nastaveni ziveho zobrazeni): Pomoci teto moznost 
muzete ve fotoaparatu zapnout (Live View On) nebo vypnout (Live View 
Off) moznost ziveho zobrazeni. Tato moznost urcuje, zda fotoaparat pri 
prvnim zapnuti zobrazuje zivy obrazek, ci nikoli. Moznost ziveho zobrazeni je 
funkcni, pouze pokud fotoaparat neni v doku. 

- Date/Time (Datum a cas): Vybranim teto moznosti muzete ve fotoaparatu 
zmenit datum a cas. 

- USB Configuration (Konfigurace USB): Pomoci teto moznosti muzete 
nastavit, zda se fotoaparat bude pri primem pripojeni k pocitaci pomoci 
kabelu USB zobrazovat jako Digital Camera (Digitalni fotoaparat) nebo Disk 
Drive (Diskova jednotka). Je-li fotoaparat v doku, vzdy se zobrazuje jako 
digitalni fotoaparat, pricemz na nej nelze z pocitace zapisovat. 
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- TV Configuration (Konfigurace TV): Pomoci teto moznosti muzete zmenit 
videosignal odesilany do pripojeneho televizniho prijimace na typ NTSC 
nebo PAL. Nastaveni videosignalu (NTSC nebo PAL) ve fotoaparat vychazi 
z nastaveni jazyka ci oblasti ve fotoaparatu. Format NTSC se pouziva 
zejmena v Severn! Americe a v casti Jizni Ameriky, v Japonsku, Koreji a na 
Tchaj-wanu. Format PAL se pouziva zejmena v Evrope, Uruguaji, Paraguaji, 
Argentine a v casti Asie. Pokud televizni prijimac prijima signal jineho typu, 
nez je pro danou oblast typicke, zmente toto nastaveni. 

- Language (Jazyk, zobrazuje se jako ikona vlajky): Pomoci teto moznosti 
muzete nastavit jazyk. 

- Move Images to Card (Presunout obrazky na kartu): Pomoci teto moznosti 
muzete presunout obrazky z intern i pameti na pamet'ovou kartu vlozenou do 
fotoaparatu. Po instalaci pamet'ove karty do fotoaparatu se vsechny nove 
obrazky ukladaji pouze na kartu, zadne obrazky ulozene v interni pameti 
nejsou dostupne, dokud kartu opet nevyjmete. Chcete-li vsechny obrazky 
pfenest z fotoaparatu do pocitace, presunte nejprve pomoci teto moznosti 
vsechny obrazky z interni pameti fotoaparatu na kartu. Tato moznost neni 
dostupna, pokud v interni pameti nejsou zadne obrazky nebo pokud ve 
fotoaparatu neni zadna karta. 

- EXIT (Konec): Vybranim tohoto prikazu a stisknutim tlacitka OK ukoncite 
aktualni nabidku. 

• Help Menu (Napoveda): Dalsi informace o fotoaparatu naleznete v Uzivatelske 
prirucce k fotoaparatu. 

- Top Ten Printing Tips (10 nejlepsich tipu pro tisk): Pomoci teto moznosti 
zobrazite 10 nejlepsich tipu pro tisk. 

- Printer Accessories (Prislusenstvi tiskarny): Pomoci teto moznosti 
zobrazite dostupne prislusenstvi tiskarny. 

- Printer Control Panel (Ovladaci panel tiskarny): Pomoci teto moznosti 
zobrazite informace o pouziti ovladaciho panelu tiskarny. 

- Print Cartridge (Tiskova kazeta): Tuto volbu vyberte, chcete-li se seznamit s 
pouzitim tiskovych kazet. 

Loading Paper (Vkladani papiru): Tuto volbu vyberte, chcete-li si precist 
informace o vkladani papiru. 

- Clearing Paper Jams (Odstraneni uviznuteho papiru): Vyberte, chcete-li se 
informovat o moznostech odstraneni uviznuteho papiru. 

- PictBridge cameras (Fotoaparaty PictBridge): Tuto volbu vyberte, chcete-li 
se seznamit s moznostmi spoluprace tiskarny s fotoaparaty PictBridge. 

- Connecting to a TV (Pripojeni k TV): Pomoci teto moznosti zobrazite 
informace o pripojeni k televiznimu prijimaci. 

- Saving Images (Ulozeni obrazku): Pomoci teto moznosti zobrazite 
informace o ulozeni obrazku do pripojeneho pocitace. 

- Printer Battery (Baterie tiskarny): Pomoci teto moznosti zobrazite informace 
o pouziti volitelne interni baterie HP Photosmart v tiskarne. 

- Traveling with the printer (Cestovani s tiskarnou): Tuto volbu vyberte, 
chcete-li si precist rady pro pouziti tiskarny na cestach. 

- Getting assistance (Kde ziskat pomoc): Tuto volbu vyberte, chcete-li se 
dozvedet, kde ziskat pomoc pri potizich s tiskarnou. 

- EXIT (Konec): Vybranim tohoto prikazu a stisknutim tlacitka OK ukoncite 
aktualni nabidku. 
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Kapitola 1 



18 Pfenosne fotograficke studio HP PhotoSmart 420 series 



2 Pnprava k tisku 



Nez zacnete tisknout, meli byste si osvojit tyto jednoduche postupy: 

• Vkladani papiru (viz Vkladani papiru) 

• Instalace tiskovych kazet (viz Vlozeni tiskovych kazet) 

• Pripojeni fotoaparatu (viz Pripojeni fotoaparatu) 

Pred spustenim tisku je nutne vlozit papir, vlozit tiskovou kazetu a pripojit fotoaparat s 
fotografiemi ve vnitrni pameti nebo na pamet'ove karte. 

Vkladani papiru 

Naucte se, jak zvolit spravny papir pro pozadovanou tiskovou ulohu a jak vybrany 
papir vlozit do vstupniho zasobniku. 

Vyber nejlepsiho papiru pro urcitou ulohu 

Seznam dostupnych papiru a moznost nakupu spotfebniho materialu pro inkoustove 
tiskarny HP naleznete na adrese: 

• www.hpshopping.com (USA) 

• www.hpshopping.ca (Kanada) 

• www.hp.com/eur/hpoptions (Evropa) 

• www.hp.com (Ostatni zeme a oblasti) 

Chcete-li pri tisku dosahovat co nejlepsich vysledku, pouzijte nektery z vysoce 



kvalitnich fotografickych papiru HP. 


Druh vytisku 


Doporuceny papir 


Trvanlive vytisky a zvetseniny ve vysoke 
kvalite, pasove fotografie a fotografie 
pro laminovani 


Fotograficky papir HP Premium Plus 
Photo Paper 


Obrazy ze skeneru a digitalnich 
fotoaparatu ve strednim az vysokem 
rozliseni 


Fotograficky papir HP Premium Photo 
Paper 


Prilezitostne a pracovni fotografie 


fotograficky papir HP Photo Paper 

Fotograficky papir pro kazdodenni 
pouziti HP Everyday Photo Paper 


Uchovani papiru v dobrem stavu pro tisk: 



• Nepouzity papir skladujte v puvodnim baleni. 

• Uchovavejte papir v chladu a suchu na rovnem podkladu. Pokud se rohy papiru 
krouti, vlozte papir do plastoveho sacku a lehce jej ohybejte proti smeru 
zkrouceni, dokud papir nebude rovny. 

• Papir drzte za hrany, aby na nem nevznikly smouhy. 
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Kapitola 2 



Vkladani papiru 



Rady pro vkladani papiru: 

• Muzete tisknout na fotograficky papir, na rejstfikove karty a na karty velikosti L. 

• Pfed vlozenim papiru odsunte voditko sifky papiru, abyste vytvofili pro papir 
dostatek mista. 

• Vkladejte vzdy jen papir jednoho typu a velikosti. Nemichejte typy nebo velikosti 
papiru ve vstupnim zasobniku. 

• Pfi tisku panoramatickych fotografii (mozne pouze pfi tisku z pocitace) 
nevkladejte vice nez 10 listu fotografickeho papiru 10 x 30 cm (4 x 12 palcu). 
Pokud vlozite vice nez deset listu papiru, muze dojit k potizim s podavanim 
papiru. 



1 Vstupni zasobnik 



2 


Voditko sifky papiru 


3 


Vystupni zasobnik 



Vlozeni papiru: 

1. Otevfete vystupni zasobnik. Vstupni zasobnik se automaticky otevre take. 

2. Vlozte az 20 listu papiru stranou pro tisk nebo lesklou stranou smerem k predni 
strane tiskarny. Pokud vkladate papir s odtrhavaci chlopni, vlozte jej tak, aby 
odtrhavaci chlopen vstupovala do tiskarny jako posledni. 

3. Voditko sifky papiru pfisunte tesne k okraji papiru tak, aby se papir neohybal. 





€> 
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Vlozeni tiskovych kazet 

Tiskarna HP Photosmart 420 series Prenosne fotograficke studio tiskne barevne a 
cernobile. Spolecnost HP nabizi riizne typy tiskovych kazet, takze si muzete vybrat 
nejvhodnejsi kazetu pro vasi tiskovou ulohu. Cisla tiskovych kazet se v jednotlivych 
zemich lisi. Vyberte spravne cislo tiskove kazety pro svou zemi nebo oblast. 

\—)& Poznamka Cisla tiskovych kazet, ktere Ize pouzit v teto tiskarne, jsou 
uvedena na zadnim prebalu tistene Uzivatelske prirucky. Pokud jste jiz 
tiskarnu nekolikrat pouzili, muzete najit cisla tiskovych kazet take v softwaru 
HP Photosmart. Uzivatele systemu Windows: Klepnete pravym tlacitkem na 
ikonu HP na prave strane hlavniho panelu Windows a ve zobrazene nabidce 
vyberte moznost Launch/Show HP Solution Center (Spustit/Zobrazit tiskove 
centrum HP). Klepnete na tlacitko Settings (Nastaveni) a vyberte pfikaz Print 
Settings (Nastaveni tisku) > Printer Toolbox (Sada nastroju tiskarny). 
Klepnete na kartu Estimated Ink Levels (Odhad hladiny inkoustu) a potom na 
tlacitko Print Cartridge Information (Informace o tiskove kazete). Uzivatele 
systemu Macintosh: Klepnete na ikonu HP Image Zone v oblasti Dock (Dok). 
V rozeviraci nabidce Settings (Nastaveni) vyberte moznost Maintain Printer 
(Udrzba tiskarny). Klepnete na moznost Utilities (Nastroje) a v rozeviraci 
nabidce vyberte moznost Supplies (Spotfebni material). 

Inkousty HP Vivera poskytuji vysokou vernost barev vytisku a vyjimecnou odolnost 
vuci vyblednuti. Vysledkem jsou zive barvy, ktere pretrvavaji. Slozeni inkoustu HP 
Vivera bylo specialne vyvinuto a testovano ve vedeckych laboratorich se zamerenim 
na kvalitu, cistotu a odolnost vuci vyblednuti. 

Pro optimalni vysledky tisku doporucuje spolecnost HP pouzivat vyhradne originalni 
tiskove kazety HP. Originalni tiskove kazety HP byly zkonstruovany a testovany v 
tiskarnach HP tak, aby vam pomohly dosahovat dlouhodobe vynikajicich vysledku pri 
tisku. 



Pouziti nejvhodnejsi tiskove kazety 



Druh vytisku... 


Do kolebky vlozte jednu z techto 
tiskovych kazet 


Kvalitni barevne vytisky 


Tfibarevna HP Tri-color (7 ml) 
Tfibarevna HP Tri-color (14 ml) 


Cernobile vytisky 


Seda fotograficka HP Gray Photo 


Vytisky v sepiovem nebo antickem 
odstinu 


Tribarevna HP Tri-color (7 ml) 
Tribarevna HP Tri-color (14 ml) 


Text a barevna carova grafika 


Tribarevna HP Tri-color (7 ml) 
Tribarevna HP Tri-color (14 ml) 



AUpozorneni Zkontrolujte, zda pouzivate spravnou tiskovou kazetu. 
Spolecnost HP nemuze rucit za kvalitu a spolehlivost inkoustu, ktery sama 
nedodava. Servis nebo opravy tiskarny nutne po selhani nebo poskozeni 
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tiskarny, ktere mohou vyplyvat z pouziti neoriginalniho inkoustu, nebudou kryty 
zarukou. 

Pro zajisteni co nejlepsi kvality tisku spolecnost HP doporucuje nainstalovat vsechny 
zakoupene tiskove kazety pred datem uvedenym na baleni. 




Odstrahte ruzovou pasku: 




Nedotykat se! 

Priprava tiskarny a kazety: 

1 . Zkontrolujte, zda je tiskarna zapnuta a zda jste odstranili karton z vnitrniho 
prostoru tiskarny. 

2. Otevrete dvirka pro pristup k tiskove kazete. 

3. Odstrante ruzovou pasku z kazety. 




Vlozte kazetu: 

1. Pokud vymenujete kazetu, vyjmete kazetu z kolebkyjejim stlacenim smerem dolu 
a vytazenim ven. 

2. Novou kazetu drzte stitkem smerem nahoru. Zasunte kazetu do kolebky 
medenymi kontakty smerem dovnitr pod mirnym iihlem. Zatlacte na kazetu, aby 
se zaklapnutim zajistila na miste. 

3. Zavrete pristupova dvirka tiskove kazety. 

Na displeji fotoaparatu se zobrazi ikona s odhadovanym mnozstvim inkoustu v 
nainstalovane tiskove kazete (100 - 66 %, 65 - 33 % nebo 32-0 %). Pokud se 
nezobrazi ikona hladiny inkoustu, nebyla vlozena originalni kazeta HP. 
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Pfi kazde instalaci nebo vymene tiskove kazety se na displeji fotoaparatu zobrazi 
zprava vyzyvajici k vlozeni bezneho papiru, aby tiskarna mohla provest kalibraci 
kazety. Bude tak zajisten tisk ve vysoke kvalite. 

Kalibrace kazety: 

1 . Vlozte papir do vstupniho zasobniku a stisknete tlacitko OK. 

2. Podle pokynu na displeji proved'te kalibraci kazety. 

Viz cast Kalibrace tiskove kazety. 

Tiskovou kazetu po vyjmuti z tiskarny vzdy vlozte do ochranneho krytu. Ochranny kryt 
tiskove kazety zabrani vyschnuti inkoustu. Nespravne skladovani tiskove kazety muze 
zpusobit jejf znehodnoceni. 

V nekterych zemich/oblastech neni ochranny kryt pro tiskove kazety soucasti baleni 
tiskarny, je vsak dodavan s sedou fotografickou kazetou HP, kterou Ize zakoupit 
samostatne. V ostatnich zemich/oblastech je ochranny kryt soucasti baleni tiskarny. 

Skladovani kazety, ktera neni nainstalovana v tiskarne: 

-* Chcete-li vlozit kazetu do ochranneho krytu, zasunte kazetu do krytu pod mirnym 
uhlem a zaklapnutim ji zajistete. 



Abyste mohli vytisknout snimky porizene fotoaparatem, je treba umistit fotoaparat do 
doku tiskarny. 

Poznamka Fotoaparat s rozhranim PictBridge muzete take pripojit k portu 
\~&\ fotoaparatu na predni strane tiskarny (pomoci kabelu USB, ktery je dodavan s 
fotoaparaty s rozhranim PictBridge) a tisknout z nej fotografie. Neni ale mozne 
zaroven umistit fotoaparat HP Photosmart 420 series Prenosne fotograficke 
studio do doku pro fotoaparat a druhy fotoaparat s rozhranim PictBridge 
pripojit k portu fotoaparatu. 




Pripojeni fotoaparatu 



Uzivatelska prirucka k tiskarne HP Photosmart 420 series Prenosne fotograficke studio 



23 



Kapitola 2 




Umistete fotoaparat do doku tiskarny: 

1 . Je-li treba, otevfete kryt doku pro fotoaparat. 

2. Fotoaparat drzte spodni stranou dolu a tak, aby displej fotoaparatu smeroval k 
vam. 

3. Zkontrolujte, ze je fotoaparat vypnuty. 

4. Pritisknete fotoaparat do doku, az vystupek konektoru v doku na tiskarne 
zapadne do patice konektoru na spodni strane fotoaparatu. 

5. Ve vetsine pripadu se po umisteni na fotoaparatu do doku automaticky zapne 
tiskarna i fotoaparat. Pokud se nezapnou, stisknete tlacitko Napajeni na 
ovladacim panelu tiskarny. 

Poznamka Kdyz je fotoaparat umisteny v doku, ztmavne displej fotoaparatu 
po osmi minutach necinnosti. Displej tiskarny se opet zapne, kdyz je z 
pripojeneho pocitace nebo ze zarizeni s bezdratovou technology Bluetooth 
odeslana tiskova uloha, nebo po stisknuti libovolneho tlacitka na tiskarne 
HP PhotosmartPrenosne fotograficke studio. Po deseti minutach necinnosti se 
displej fotoaparatu vypne uplne. Displej Ize potom zapnout stisknutim tlacitka 
Napajeni na ovladacim panelu tiskarny. 
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Zaklady tisku 



Tiskarna HP Photosmart 420 series Prenosne fotograficke studio umoznuje tisknout 
nadherne fotografie bez nutnosti pouzit pocitac. Po instalaci tiskarny podle pokynu 
dodanych s tiskarnou jste jen nekolik kroku od zahajeni tisku obrazku. Tato cast 
popisuje: 

• Tisk z fotoaparatu umisteneho v doku 

• Tisk z jinych zafizeni 

Poznamka V nasledujicich pokynech jde vzdy o pouzivani tlacitek na 
ovladacim panelu tiskarny, neni-li uvedeno jinak. Poznamka: Kdyzje 
fotoaparat umisten v doku pro fotoaparat, vetsinu tlacitek na fotoaparatu nelze 
pouzit. Jedinou vyjimkou je tlacitko NAPAJENl, ktery vypina pouze fotoaparat. 

Tisk z fotoaparatu umisteneho v doku 

Tisk fotografii primo z fotoaparatu umisteneho v doku je nejsnadnejsi a nejrychlejsi 
zpusob prevedeni digitalnich fotografii na vynikajici vytistene snimky. Tato cast 
popisuje: 

• Prohlizeni fotografii pred tiskem 

• Vylepseni kvality obrazku 

• Tisk obrazku 

Prohlizeni fotografii pred tiskem 

Obrazky, ktere budete tisknout, si muzete prohlizet na displeji fotoaparatu nebo na 
obrazovce televizoru (po pfipojeni tiskarny k televizoru dodanym videokabelem). 

Prohlizeni obrazku 

Obrazky, ktere chcete vytisknout, muzete vybrat pomoci ovladaciho panelu tiskarny 
nebo pomoci dalkoveho ovladani dodavaneho s tiskarnou. Zajistete, aby fotoaparat s 
fotografiemi umistenymi ve vnitrni pameti nebo na pamet'ove karte byl umisten v doku 
pro fotoaparat. 

Zobrazeni obrazku po jednom: 

-> Pomoci sipek 4 a na ovladacim panelu tiskarny prochazejte obrazky ve 
fotoaparatu. 

Zobrazeni miniatur obrazku: 

1 . Chcete-li zobrazit miniatury obrazku, stisknete tlacitko Lupa - na ovladacim 
panelu tiskarny. 

2. Pomoci sipek na ovladacim panelu tiskarny prochazejte miniatury. Aktualne 
vybrany obrazek se vzdy zvyrazni. 
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3. Mate tyto moznosti: 

- Stisknutim tlacitka OK ukoncite zobrazeni miniatur a zobrazite aktualni 
obrazek v uplne velikosti. 

- Stisknutim tlacitka Tisk vytisknete zvyrazneny obrazek. 

Prohlizeni obrazku na televizoru 

Tiskarnu HP Photosmart 420 series muzete pripojit k televizoru a na obrazovce 
prohlizet obrazky a vybirat ty, ktere chcete tisknout.. 

Zobrazeni obrazku na televizoru 

1 . Pripojte tiskarnu k televizoru dodanym videokabelem. 

2. Zapnete televizor a zmente nastaveni vstupniho signalu televizoru na pfijem z 
tiskarny HP Photosmart Prenosne fotograficke studio. Dalsi informace najdete v 
uzivatelske prirucce televizoru. 

3. Stisknete tlacitko Video na ovladacim panelu tiskarny. 

4. Pomoci sipek na tiskarne nebo na dalkovem ovladani prochazejte obrazky. 
Chcete-li prohlizet obrazky v automaticky probihajici prezentaci, stisknete tlacitko 
Pfehrat ci pozastavit na dalkovem ovladani. Dalsim stisknutim tlacitka Pfehrat 
ci pozastavit se Ize vratit do zobrazeni jednotlivych obrazku. Dalsi informace o 
dalkovem ovladani naleznete v casti Dalkove ovladani. 

Vylepseni kvality obrazku 

Tiskarna HP Photosmart 420 series Prenosne fotograficke studio je vybavena mnoha 
pfedvolbami a technologiemi HP Real Life, ktere mohou vylepsit kvalitu tistenych 
obrazku. Zadne z techto nastaveni, s vyjimkou funkce Remove Red Eyes (Odstranit 
efekt cervenych oci), nemeni puvodni obrazek. Ovlivni pouze vytisk. 

Odstraneni efektu cervenych oci z fotografii: 

1 . Kdyz je obrazek zobrazen, stisknete tlacitko OK. 

2. V nabidce Print Menu (Tisk) vyberte moznost Remove Red Eyes (Odstranit 
efekt cervenych oci) a stisknete tlacitko OK. Moznost Remove Red Eyes 
(Odstranit efekt cervenych oci) muzete vybrat take v nabidce Playback Menu 
(Prehravani). Podle pokynu na displeji fotoaparatu vyberte moznost View 
Changes (Zobrazit zmeny), Save Changes (Ulozit zmeny) nebo Cancel (Storno). 

Lupa a oriznuti obrazku 

1 . Pfi zobrazeni obrazku v normalni velikosti stisknete tlacitko Zoom + (Lupa +). 
Graven priblizeni obrazku muzete dale zvetsit opakovanym stisknutim tlacitka 
Zoom + (Lupa +). Vyfez vymezuje cast fotografie, ktera se vytiskne. Pokud pfi 
soucasnem nastaveni priblizeni bude kvalita vytisku pravdepodobne 
neuspokojiva, zobrazi se varovani. Varovani je znazorneno zmenou barvy hranic 
vyrezu ze zelne na zlutou. Chcete-li snizit priblizeni obrazku, stisknete tlacitko 
Zoom - (Lupa -). Chcete-li se rychle vratit k normalnimu zobrazeni, stisknete 
tlacitko OK. 

2. Pomoci tlacitek se sipkami muzete podle potreby presouvat ramecek vyrezu po 
priblizenem obrazku. 
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[—)f Poznamka Chcete-li vytisknout vice kopii priblizeneho obrazku, ponechte 
\~&\ obrazek pfiblizeny a stisknete tlacitko Tisk tolikrat, kolik kopii chcete 

vytisknout. Pokud se obrazek zobrazi normalne, musite ho znovu priblizit, 

chcete-li tisknout jeho vyrez. 

Tisk obrazku 

V teto casti jsou popsany nejcastejsi ukoly tisku. Pred tiskem zkontrolujte, ze je v 
tiskarne vlozen papir a vlozena tiskova kazeta, a umistete fotoaparat do doku pro 
fotoaparat v tiskarne. 

rH^> Poznamka Behem tisku nevyjimejte fotoaparat z doku. Pokud behem tisku 
\~<r\ vyjmete fotoaparat z doku, vsechny tiskove ulohy budou zruseny. 

Tisk aktualniho obrazku: 

1 . Pomoci sipek ^ a pfejdete k obrazku, ktery chcete vytisknout. 

2. Stisknete tlacitko Tisk tolikrat, kolik kopii obrazku chcete vytisknout. Stisknutim 
tlacitka Storno zrusite aktualni tiskovou ulohu. 

Tisk pouze novych obrazku: 

Poznamka Nove obrazky jsou ty, ktere jste vyfotografovali v dobe od 
posledniho pripojeni fotoaparatu do doku. 

1 . Stisknutim tlacitka OK zobrazite nabidku Print Menu (Tisk) tiskarny. 

2. Tisknete tlacitko v, az se vybere moznost Print New (Tisk novych) a stisknete 
tlacitko OK. 

3. Pomoci tlacitka w vyberte rozvrzeni stranky a stisknete tlacitko OK. 
Tisk vsech obrazku: 

1 . Stisknutim tlacitka OK zobrazite nabidku Print Menu (Tisk) tiskarny. 

2. Tisknete tlacitko T, az se vybere moznost Print All (Tisk vsech) a stisknete 
tlacitko OK. 

3. Pomoci tlacitka w vyberte rozvrzeni stranky a stisknete tlacitko OK. 
Tisk pasovych fotografii: 

1 . Pomoci sipek ^ a prejdete k obrazku, ktery chcete vytisknout jako pasovou 
fotografii. 

2. Stisknutim tlacitka OK zobrazite nabidku Print Menu (Tisk) tiskarny. 

3. Pomoci tlacitka T vyberte moznost Passport Photo (Pasova fotografie) a 
stisknete tlacitko OK. 

4. Pomoci tlacitka T vyberte jednu z nasledujicich velikosti pasove fotografie: 

- 2x2 palce 

- 35 x 45 mm 

- 25,4 x 36,4 mm 

- 36,4 x 50,8 mm 

- 45 x 55 mm 
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5. Stisknete tlacitko OK. Zobrazi se aktualni obrazek a ramecek vyrezu vymezujici 
cast obrazu, ktera se pouzije pro tisk. 

6. Pomoci tlacitek se sipkami miizete podle potreby presouvat ramecek vyrezu po 
obrazku. Vyrez vymezuje cast fotografie, ktera se vytiskne. Chcete-li zvetsit nebo 
zmensit priblizeni, stisknete prislusne tlacitko Lupa. 

7. Stisknete tlacitko Tisk. Aktualni obrazek se vytiskne na vlozeny fotograficky papir 
tolikrat, kolikrat se na nej ve vybrane velikosti vejde. 

Tisk z jinych zanzeni 

Tiskamu Ize pouzit s dalsimi zarizenimi a ke sdileni obrazku s rodinou a prateli. 
Muzete tisknout z techto zanzeni: 

• Pocitace (viz Pocitac) 

• Digitalni fotoaparaty s rozhranim PictBridge (viz Fotoaparat s rozhranim PictBridge) 

• Zanzeni s bezdratovou technologii Bluetooth (viz Zafizeni s bezdratovou 
technologii Bluetooth) 

Pocitac 

Obrazky, ktere prenesete do pocitace, Ize tisknout pomoci softwaru HP Photosmart 
urceneho pro tisk z pocitace. Dalsi informace naleznete v casti Pfenos do pocitace. 

Dalsi informace o instalaci softwaru HP Photosmart naleznete v pokynech k instalaci 
dodanych v krabici s tiskarnou. Software HP Photosmart je vybaven grafickym 
uzivatelskym rozhranim, ktere se pri tisku z pocitace vzdy zobrazi . 

Nezapomehte si vzdy po nekolika mesicich stahnout nejnovejsi aktualizaci softwaru, 
ktera vam zajisti nejnovejsi funkce a vylepseni. Dalsi informace naleznete v casti 
Aktualizace softwaru HP Photosmart. 

rW#> Poznamka Elektronicka napoveda tiskarny HP Photosmart poskytuje dalsi 
\~&\ informace o mnoha nastavenich tisku dostupnych pfi tisku z pocitace. 

Informace o zobrazeni elektronicke napovedy naleznete v casti Dalsi informace. 

O aplikaci HP Image Zone a sluzbe HP Instant Share 

Aplikace HP Image Zone umozhuje: 

• Pouziti obrazku v tvofivych projektech, napriklad v albech vystfizku, na 
blahopfanich a pohlednicich nebo na nazehlovacich papirech. 

• Organizace obrazku v albech a vyhledavani podle klicovych slov a data (pouze v 
systemu Windows). 

• Upravy a vylepseni obrazku, napriklad pridani textu a uprava barev. 

• Sdileni obrazku s rodinou a prateli online pomoci sluzby HP Instant Share 

Dalsi informace o aplikaci HP Image Zone naleznete v elektronicke napovede tiskarny 
HP Photosmart. 

Sluzba HP Instant Share slouzi k posilani obrazku pratelum a znamym pomoci 
elektronicke posty, do online alb nebo do fotograficke laboratore pripojene k Internetu. 
Tiskarna musi byt kabelem USB pripojena k pocitaci, kteryje pfipojen k Internetu a je 
v nem nainstalovan veskery software HP. Pokud se pokusite pouzit sluzbu HP Instant 
Share a nemate nainstalovan nebo nakonfigurovan veskery pozadovany software, 
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zobrazi se zprava uvadejici pozadovany postup. Dalsi informace naleznete v 
Uzivatelske prirucce k fotoaparatu. 

Prenos do pocitace 

Aby bylo mozne obrazky z tiskarny HP Photosmart 420 series prenest do pocitace, 
musi byt obe zarizeni propojena pomoci USB a v pocitaci musi byt nainstalovan 
software HP Photosmart. Dalsi informace najdete v instalacni prirucce dodane s 
tiskarnou. Obrazky je treba prenest do pocitace, chcete-li je upravovat v grafickem 
programu, napriklad v softwaru HP Image Zone. 

Prenos obrazku do pocitace: 

1. Je-li fotoaparat zapnuty, vypnete ho. 

2. Umistete fotoaparat do doku na horni strane tiskarny. 

3. Stisknete tlacitko Ulozit. 

4. Postupujte podle pokynu na obrazovce pocitace. 

Fotoaparat s rozhranim PictBridge 

Fotoaparat s rozhranim PictBridge, ze ktereho chcete tisknout obrazky, pripojte pfimo 
k portu pro fotoaparat na tiskarne kabelem USB. Kdyz tisknete z digitalniho 
fotoaparatu, tiskarna pouziva nastaveni, ktera jsou vybrana na tomto fotoaparatu. 
Dalsi informace najdete v uzivatelske prirucce fotoaparatu. 

Tisk z fotoaparatu s rozhranim PictBridge 

Pouzivani tiskarny s fotoaparatem s rozhranim PictBridge je snadne a rychle. 

r™+)f Poznamka Nez pripojite fotoaparat s rozhranim PictBridge k portu pro 
fotoaparat, zajistete, aby fotoaparat Pfenosne fotograficke studio nebyl 
umisten v doku v tiskarne. K tiskarne smi byt pfipojen vzdy jen jeden fotoaparat. 

Tisk pomoci fotoaparatu s rozhranim PictBridge: 

1 . Zapnete digitalni fotoaparat s rozhranim PictBridge a vyberte obrazky, ktere 
chcete vytisknout. 

2. Do tiskarny vlozte fotograficky papir. 

3. Zkontrolujte, zda je fotoaparat v rezimu PictBridge, a pripojte jej kabelem USB 
dodanym s fotoaparatem k portu pro fotoaparat na pfedni strane tiskarny. 
Jakmile tiskarna rozpozna fotoaparat s rozhranim PictBridge, vybrane obrazky se 
automaticky vytisknou. 

Zarizeni s bezdratovou technology Bluetooth 

Miizete take tisknout ze zarizeni vybavenych bezdratovou technologii Bluetooth, 
napriklad z digitalnich fotoaparatu, kapesnich pocitacu, notebooku a mobilnich 
telefonu. Dalsi informace naleznete v elektronicke napovede tiskarny HP Photosmart 
a v dokumentaci zarizeni vybaveneho bezdratovou technologii Bluetooth. 
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Pripojeni pomoci Bluetooth 

Aby bylo mozne pouzivat pripojeni Bluetooth, museji mit vsechna zarizeni 
nainstalovany potrebny hardware a software. Dale musi byt bezdratovy adapter 
tiskarny HP Bluetooth pripojen k portu pro fotoaparat na pfedni strane tiskarny. 
Adapter Ize zakoupit zvlasf. Dalsi informace najdete v dokumentaci adapteru. 

Tisk ze zarizeni vybaveneho technologii Bluetooth 

Zakladni postup tisku za zarizeni vybaveneho technologii Bluetooth je vzdy stejny: 
Tisk ze zarizeni vybaveneho technologii Bluetooth 

1 . V zarizeni nechte vyhledat vsechny dostupne tiskarny s technologii Bluetooth. 

2. Az se tiskarna zobrazi v zarizeni, vyberte ji. 

3. Spust'te tisk. 

Podrobne pokyny naleznete v dokumentaci pouzivaneho zarizeni. 
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4 Udrzba a prepravovam tiskarny 



Tiskarna HP Photosmart 420 series Prenosne fotograficke studio nevyzaduje temer 
zadnou udrzbu. Dodrzovanim pokynu v teto kapitole zvysite zivotnost tiskarny a 
spotrebniho materialu pouzivaneho pro tisk a zajistite take, aby se fotografie tiskly 
vzdy v nejvyssi kvalite. 

Informace o udrzbe fotoaparatu HP Photosmart 420 series naleznete v Uzivatelske 
prirucce k fotoaparatu. 

Cistern a udrzba tiskarny 

Tiskarnu i tiskove kazety udrzujte ciste a dobre udrzovane. Rid'te se jednoduchymi 
pokyny v teto casti. 

Cistern' vnejsi strany tiskarny 

1. Vypnete tiskarnu a odpojte napajeci kabel od zadni casti tiskarny. 

2. Pokud je v tiskarne nainstalovana volitelna intern! baterie HP Photosmart, 
vyjmete ji a zavrete kryt prostoru pro baterii. 

3. Otrete vnejsi casti tiskarny jemnym hadrikem mirne navlhcenym ve vode. 

AUpozorneni 1 Nepouzivejte zadne cistici prostfedky. Cistici nebo myci 
prostfedky pro domacnost mohou zpiisobit poskozeni povrchu tiskarny. 

Upozorneni 2 Necistete vnitrni casti tiskarny. Dovnitr tiskarny nesmi vniknout 
zadne kapaliny. 

Cistern' tiskove kazety 

Pokud se na vytisknutych obrazcich objevi bile cary nebo jednobarevne pruhy, miize 
byt potfeba vycistit tiskovou kazetu. Necistete kazetu casteji, nezje nezbytne nutne, 
protoze se tim spotrebovava inkoust. 

1 . Umistete fotoaparat do doku pro fotoaparat v tiskarne. 

2. Stisknutim tlacitka OK zobrazte karty nabidky. 

3. Vyberte moznost Clean cartridge (Vycistit kazetu) a stisknete tlacitko OK. 

4. Podle pokynu na displeji fotoaparatu vlozte do tiskarny papir, aby mohla tiskarna 
po vycisteni kazety vytisknout zkusebni stranku. Pouzijte bezny papir nebo 
rejstrikove karty, nespotfebovavejte zbytecne fotograficky papir. 

5. Stisknutim tlacitka OK spust'te cisteni tiskove kazety. 

6. Po dokonceni cisteni kazety a vytisknuti zkusebni stranky si zkusebni stranku 
prohlednete a rozhodnete se pro jednu z nasledujicich moznosti: 

- Pokud zkusebni stranka obsahuje bile pruhy nebo na ni chybi nektere barvy, 
je potfeba tiskovou kazetu znovu vycistit. Na displeji fotoaparatu vyberte 
moznost Yes (Ano) a stisknete tlacitko OK. 

- Pokud je kvalita tisku na zkusebni strance uspokojiva, vyberte na displeji 
fotoaparatu moznost Cancel (Storno) a stisknete tlacitko OK. 

Kazetu muzete vycistit az trikrat po sobe. Kazde dalsi cisteni je dukladnejsi a 
spotrebuje vice inkoustu. 
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Pokud timto zpusobem provedete vsechny tri urovne cisteni a na zkusebni strance se 
stale objevuji bile pruhy nebo na ni chybi barvy, miize byt potreba tiskovou kazetu 
vymenit za novou. Dalsi informace naleznete v casti Cisteni tiskove kazety. 

rHiv> Poznamka Pokud kazeta nebo tiskarna v posledni dobe utrpela naraz, 
\~&\ mohou se objevovat na vytiscich bile pruhy nebo na nich mohou chybet barvy 
take z tohoto duvodu. Tyto potize jsou docasne a mely by vymizet do 24 hodin. 

Cisteni tiskove kazety 

Pokud tiskamu pouzivate v prasnem prostfedi, mohou se na medenych kontaktech 
nashromazdit necistoty a zpiisobovat potize pri tisku. 

Cisteni kontaktu tiskove kazety: 

1 . K cisteni kontaktu si pripravte nasledujici prostredky: 

- destilovanou vodu (voda z vodovodu muze obsahovat latky, ktere mohou 
tiskovou kazetu poskodit), 

- cisty hadrik, ktery nezanechava vlakna, ktera by prilnula k tiskove kazete. 

2. Otevfete dvirka tiskove kazety. 

3. Vyjmete tiskovou kazetu a polozte ji na papir tak, aby ploska inkoustovych trysek 
smerovala vzhuru. Dbejte na to, abyste se prsty nedotykali medenych kontaktu 
nebo plosky s inkoustovymi tryskami. 

AUpozorneni Neponechavejte tiskovou kazetu mimo tiskamu vice nez 30 
minut. Pokud jsou inkoustove trysky na vzduchu dele, mohou vyschnout a 
zpiisobovat potize pfi tisku. 

4. Lehce navlhcete vatovy tampon destilovanou vodou a vyzdimejte veskerou 
nadbytecnou vodu. 

5. Tamponem jemne otrete medene kontakty tiskove kazety. 

AUpozorneni Nedotykejte se inkoustove trysky. Mohlo by to zpusobit 
ucpani trysky, selhani pfivodu inkoustu nebo znecisteni elektrickych 
kontaktu. 

6. Kroky 4 a 5 opakujte, dokud se na cistern tamponu neprestanou zachycovat 
zbytky inkoustu a prach. 

7. Zasunte tiskovou kazetu zpet do tiskarny a zavrete dvirka tiskove kazety. 

Tisk zkusebni stranky 

Zkusebni stranka, kterou muzete vytisknout, obsahuje uzitecne informace o tiskove 
kazete, seriove cislo a dalsi informace o tiskarne HP Photosmart Prenosne 
fotograficke studio. 

1 . Umistete fotoaparat do doku pro fotoaparat v tiskarne. 

2. Vlozte papir do zasobniku. Pouzijte bezny papir nebo rejstrikove karty, 
nespotrebovavejte zbytecne fotograficky papir. 

3. Stisknutim tlacitka OK zobrazte nabidky. 

4. Vyberte moznost Print test page (Tisknout zkusebni stranku) a stisknete tlacitko 
OK. 
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Kalibrace tiskove kazety 

Pri prvnim nainstalovani tiskove kazety do tiskarny se tato kazeta automaticky 
kalibruje. Pokud vsak barvy na vytiscich nejsou vyrovnane nebo pokud se po 
nainstalovani nove tiskove kazety kalibracni stranka nevytiskne spravne, kalibrujte 
tiskovou kazetu podle nasledujicich pokynu. 

1. Stisknutim tlacitka OK zobrazte karty nabidky. 

2. Vyberte moznost Align cartridge (Kalibrovat kazetu) a stisknete tlacitko OK. 

3. Na displeji fotoaparatu se zobrazi zprava s pripomenutim, abyste vlozili papir. 
Vlozte papir do tiskarny, aby mohla byt vytisknuta kalibracni stranka. Pouzijte 
bezny papir nebo rejstrikove karty, nespotrebovavejte zbytecne fotograficky papir. 

4. Stisknutim tlacitka OK spustite kalibraci tiskove kazety. 

Po dokonceni kalibrace tiskove kazety se pro potvrzeni uspesnosti kalibrace 
vytiskne kalibracni stranka. 
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- Zaskrtnuti potvrzuji, ze tiskova kazeta je spravne nainstalovana a funguje 
korektne. 

- Pokud se vlevo vedle nektereho z pruhii objevi znak "x", zopakujte kalibraci 
tiskove kazety. Pokud se znak "x" objevuje stale, vymente tiskovou kazetu. 



Aktualizace softwaru HP PhotoSmart 

Pravidelne stahujte aktualizaci softwaru, abyste mohli pouzivat jeho nejnovejsi funkce 
a vylepseni. Aktualizaci softwaru HP Photosmart Ize stahnout na webovych strankach 
na adrese www.hp.com/support nebo pomoci funkce HP Software Update 
(Aktualizace softwaru HP). 

r'^i* Poznamka Aktualizace softwaru, kterou stahnete z webovych stranek 
spolecnosti HP neprovede aktualizaci softwaru HP Image Zone. 
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Stazeni softwaru (pro system Windows): 

r~)f Poznamka Pred pouzitim funkce HP Software Update (Aktualizace softwaru 



1 . V nabidce Start klepnete na moznost Programy (v systemu Windows XP 
klepnete na moznost Vsechny programy) > Hewlett-Packard > HP Software 
Update (Aktualizace softwaru HP). Zobrazi se dialogove okno HP Software 
Update (Aktualizace softwaru HP). 

2. Klepnete na tlacitko Check Now (Zkontrolovat). Funkce HP Software Update 
(Aktualizace softwaru HP) vyhleda na webovych strankach spolecnosti HP 
aktualizace softwaru. Neni-li v pocitaci nainstalovana nejnovejsi verze softwaru 
HP Photosmart, zobrazi se dostupna aktualizace softwaru v okne HP Software 
Update (Aktualizace softwaru HP). 

r]«w Poznamka Je-li v pocitaci nainstalovana nejnovejsi verze softwaru 
\~<r\ HP Photosmart, zobrazi se v okne HP Software Update (Aktualizace 
softwaru HP) nasledujici zprava: "No updates are available for your 
system at this time." (Pro vas system nejsou momentalne k dispozici 
zadne aktualizace.) 

3. Pokud je aktualizace softwaru k dispozici, vyberte ji zaskrtnutim policka vedle 
jejiho nazvu. 

4. Klepnete na tlacitko Install (Instalovat). 

5. Podle pokynii na obrazovce dokoncete instalaci. 

Stazeni softwaru (pro system Macintosh): 

Poznamka Pfed pouzitim funkce HP Photosmart Updater (Aktualizace 
\~&\ softwaru HP) se pripojte k Internetu. 

1. Spust'te aplikaci HP Image Zone. 

2. Klepnete na kartu Applications (Aplikace) a potom na tlacitko HP Software 
Update (Aktualizace softwaru HP). 

3. Podle pokynu na obrazovce zkontrolujte dostupne aktualizace softwaru. 

Je-li vas pocitac chranen branou firewall, je tfeba do aktualizacniho programu 
zadat informaci o serveru proxy. 



Skladovani tiskarny HP Photosmart Prenosne 
fotograficke studio a tiskovych kazet 



Pokud tiskamu HP Photosmart Prenosne fotograficke studio a tiskove kazety 
nepouzivate, skladujte je spravnym zpusobem. 




HP) se pripojte k Internetu. 
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Skladovani tiskarny HP Photosmart Prenosne fotograficke studio 

Tiskarna HP Photosmart Prenosne fotograficke studio je vyrobena tak, aby ji nevadily 
dlouhe ani kratke doby necinnosti. 

• Kdyz tiskamu nepouzivate, zavrete kryt vstupniho a vystupniho zasobniku. 

• Tiskamu skladujte v uzavrenem prostoru na miste, kam nedopada prime slunecni 
svetlo a kde nejsou extremni teplotni vykyvy. 

• Pokud tiskarna a tiskova kazeta nebyly pouzivany dele nez mesic, vycistete pred 
tiskem tiskovou kazetu. Dalsi informace naleznete v casti Cisteni tiskove kazety. 

• Kdyz ukladate tiskamu na delsi dobu a v tiskarne je nainstalovana volitelna 
intern! baterie HP Photosmart, vyjmete baterii z tiskarny. 

Skladovani tiskovych kazet 

Kdyz tiskamu skladujete nebo pfepravujete, vzdy ponechejte pouzivanou tiskovou 
kazetu uvnitr tiskarny. Tiskarna pfi vypnuti umisti tiskovou kazetu do ochranneho vicka. 

AUpozorneni Pred odpojenim napajeciho kabelu nebo vyjmutim intern! baterie 
zkontrolujte, zda tiskarna dokoncila proces vypinani. Bude tak zajisteno 
spravne ulozeni tiskove kazety v tiskarne. 

Nasledujici tipy vam pomohou pri udrzbe tiskovych kazet HP a zajisti trvalou kvalitu 
tisku: 

• Kdyz vyjmete tiskovou kazetu z tiskarny, vlozte ji do ochranneho krytu, abyste 
zabranili vyschnuti inkoustu. 

V nekterych zemich/oblastech neni ochranny kryt pro tiskove kazety soucasti 
baleni tiskarny, je vsak dodavan s sedou fotografickou kazetou HP, kterou Ize 
zakoupit samostatne. V ostatnich zemich/oblastech je ochranny kryt soucasti 
baleni tiskarny. 

• Dokud tiskove kazety nepotrebujete, nevyjimejte je z puvodnich obalii. Tiskove 
kazety by mely byt skladovany pfi pokojove teplote (15 az 35 °C). 

• Dokud nejste pripraveni nainstalovat kazetu do tiskarny, neodstranujte plastovou 
pasku chranici trysky. Pokud byla z tiskove kazety odstranena plastova paska, 
nepokousejte se ji znovu pripevnit. Opetovnym prichycenim pasky se tiskova 
kazeta poskodi. 

Udrzovani kvality fotografickeho papiru 

Nejlepsich vysledkii tisku na fotograficky papir dosahnete, dodrzite-li pokyny v teto 
casti. 

Skladovani fotografickeho papiru 

• Papir skladujte v puvodnim baleni nebo v uzaviratelnem plastovem sacku. 

• Krabici s fotografickym papirem ulozte na rovnou plochu na chladnem a suchem 
miste. 

• Nepouzity fotograficky papir vrat'te zpet do plastoveho sacku. Papir, ktery 
zustane v tiskarne nebo ktery je vystaven vlivum prostredi, se muze zacit kroutit. 
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Manipulace s fotografickym papirem 

• Papir drzte vzdy za hrany, aby na nem nezustaly otisky prstu . 

• Pokud ma fotograficky papir zkroucene rohy, vlozte jej do plastoveho sacku a 
lehce jej ohybejte proti smeru zkrouceni, dokud papir nebude rovny. 

Preprava tiskarny HP PhotoSmart Pfenosne fotograficke 
studio 

Tiskarnu HP Photosmart Pfenosne fotograficke studio Ize snadno pfepravovat a Ize ji 
pouzit temer kdekoli. Muzete si ji vzit s sebou na dovolenou nebo na rodinne oslavy ci 
spolecenske udalosti a pfimo zde tisknout obrazky a rozdavat je rodine a pratelum. 

Pokud chcete jeste vice zjednodusit pouzivani tiskarny na cestach, muzete zakoupit 
toto prislusenstvi: 

• Intern! baterie HP Photosmart: Tiskarnu Ize napajet z dobijeci baterie a tisknout 
tak skutecne vsude. 

• Brasna HP Photosmart pro kompaktni tiskarny: Umoznuje prenaset tiskarnu a 
prislusenstvi pohodlnym zpusobem. 

Preprava tiskarny HP Photosmart Prenosne fotograficke studio: 

1. Vypnete tiskarnu. 

2. Vyjmete fotoaparat z doku v tiskarne a zavfete kryt doku pro fotoaparat. 

3. Vyjmete veskery papir ze vstupniho a vystupniho zasobniku, zavrete dvirka 
vystupniho zasobniku a potom dvirka vstupniho zasobniku. 

r™*)f Poznamka Pfed odpojenim napajeciho kabelu zkontrolujte, zda tiskarna 
\~&\ dokoncila proces vypinani. Bude tak zajisteno spravne ulozeni tiskove 
kazety v tiskarne. 

4. Odpojte napajeci kabel. 

5. Pokud je tiskarna pripojena k pocitaci, odpojte kabel USB od pocitace. 

6. Tiskarnu pri prenaseni neprevracejte. 

Poznamka Pfi pfepravovani tiskarny nevyjimejte tiskovou kazetu. 



Tip Tiskarna HP Photosmart Prenosne fotograficke studio je opatrena 
pohodlnym vestavenym drzadlem, za ktere muzete tiskarnu snadno 
prenaset. Vysunte drzadlo vyklopenim z prostoru nad krytem doku pro 
fotoaparat. Pfi prenaseni tiskarny za drzadlo tiskarnou netfeste a 
nehoupejte. 
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Vysunuti drzadla 

Zkontrolujte, zda jste nezapomneli pribalit take tyto potfeby: 

• papir, 

• napajeci kabel, 

• digitalni fotoaparat HP Photosmart 420 series Pfenosne fotograficke studio, 

• nahradni tiskove kazety (pokud planujete tisknout velke mnozstvi fotografii), 

• volitelne prislusenstvi tiskarny, ktere budete chtit pouzivat, napriklad baterii, nebo 
adapter pro bezdratove pripojeni HP Bluetooth, 

• kabel USB a disk CD=ROM se softwarem HP Photosmart, pokud budete tiskarnu 
pripojovat k pocitaci. 

r™*)f Poznamka Pokud si s sebou neberete dokumentaci k tiskarne, zkontrolujte, 
zda jste si zapsali spravna cisla inkoustii pro zemi/oblast, kterou se chystate 
navstivit, nebo zda jste pfed cestou zakoupili dostatek tiskovych kazet. 
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Reseni potizi 



Tiskarna HP Photosmart 420 series Prenosne fotograficke studio je navrzena tak, aby 
byla spolehliva a snadno se pouzivala. Tato cast poskytuje odpovedi na casto 
kladene otazky o pouzivani tiskarny a tisku bez pocitace. Obsahuje informace o 
nasledujicich tematech: 

• Potize s hardwarem tiskarny 

• Potize pfi tisku 

• Potize s tiskem pomoci Bluetooth 

• Chybove zpravy 

Informace o reseni potizi pri pouzivani softwaru HP Photosmart a pri tisku z pocitace 
naleznete v napovede tiskarny HP Photosmart. Informace o zobrazeni napovedy na 
displeji tiskarny naleznete v casti Dalsi informace. 

Informace o reseni potizi s fotoaparatem HP Photosmart 420 series naleznete v 
Uzivatelske prirucce k fotoaparatu. 



Nez se obratite na stfedisko pece o zakazniky spolecnosti HP, prostudujte tipy pro 
reseni potizi v teto casti nebo navstivte sluzby podpory online na webu www.hp.com/ 
support. 

[^3f Poznamka Chcete-li tiskarnu pripojit k pocitaci, spolecnost HP doporucuje 
pouzit kabel USB o delce maximalne 3 metry, aby se minimalizoval sum 
vznikly moznym vysokym elektromagnetickym polem v okoli. Dodany kabel 
USB splnuje toto doporuceni. 

Kontrolka stavu blika cervene. 

Pficina Tiskarna vyzaduje zasah operatora. Vyzkousejte nasledujici reseni: 



• Prectete si pokyny na displeji fotoaparatu. Pokud je digitalni fotoaparat 
pripojen k portu tiskarny pro fotoaparat nebo umisten v portu pro fotoaparaty, 
zkontrolujte pokyny na jeho displeji. Pokud je tiskarna pripojena k pocitaci, 
zkontrolujte, zda jsou na monitoru pocitace zobrazeny pokyny. 

• Vypnete tiskarnu. 

Pokud v tiskarne neni nainstalovana intern! baterie HP Photosmart, odpojte 
napajeci kabel. Pockejte pfiblizne 10 sekund, pak napajeci kabel znovu 
pripojte. Zapnete tiskarnu. 

Pokud je v tiskarne nainstalovana intern! baterie HP Photosmart a je pripojen 
napajeci kabel, odpojte jej. Otevrete kryt prostoru pro baterii a vyjmete 
baterii. Pockejte priblizne 10 sekund, pak baterii nainstalujte zpet. Pokud je 
to potreba, pripojte napajeci kabel. Zapnete tiskarnu. 



Potize s hardwarem tiskarny 



Reseni 
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Kontrolka napajeni po vypnuti tiskarny kratce blikla. 

Reseni Jedna se o beznou soucast procesu vypinani tiskarny. Neznamena to 
zadne potize s tiskarnou. 



Kontrolka stavu blika cervene. 
Pficina Doslo k chybe. 

Reseni 

• Prectete si pokyny na displeji fotoaparatu. Pokud je digitalni fotoaparat 
pripojen k portu tiskarny pro fotoaparat nebo umisten v doku pro fotoaparaty, 
zkontrolujte pokyny na jeho displeji. Pokud je tiskarna pripojena k pocitaci, 
zkontrolujte, zda jsou na monitoru pocitace zobrazeny pokyny. 

• Vypnete tiskarnu. 

Pokud v tiskarne neni nainstalovana intern! baterie HP Photosmart, odpojte 
napajeci kabel. Pockejte pfiblizne 10 sekund, pak napajeci kabel znovu 
pripojte. Zapnete tiskarnu. 

Pokud je v tiskarne nainstalovana intern! baterie HP Photosmart a je pripojen 
napajeci kabel, odpojte jej. Otevrete kryt prostoru pro baterii a vyjmete 
baterii. Pockejte priblizne 10 sekund, pak baterii nainstalujte zpet. Pokud je 
to potreba, pripojte napajeci kabel. Zapnete tiskarnu. 

• Pokud kontrolka stavu stale blika, prejdete na web www.hp.com/support 
nebo kontaktujte stredisko pece o zakazniky spolecnosti HP. 



Tlacitka na ovladacim panelu nereaguji. 

Pficina Nastala chyba tiskarny. Pockejte priblizne minutu a pak zkontrolujte, 
zda se tiskarna nevrati do funkcniho stavu. Pokud ne, vyzkousejte nasledujici 
reseni: 

Reseni 

• Vyjmete fotoaparat z doku a znovu ho vlozte do doku. Zpravidla se tim 
potize vyfesi. 

• Vypnete tiskarnu. 

Pokud v tiskarne neni nainstalovana intern! baterie HP Photosmart, odpojte 
napajeci kabel. Pockejte priblizne 10 sekund, pak napajeci kabel znovu 
pripojte. Zapnete tiskarnu. 

Pokud je v tiskarne nainstalovana intern! baterie HP Photosmart a je pripojen 
napajeci kabel, odpojte jej. Otevrete kryt prostoru pro baterii a vyjmete 
baterii. Pockejte priblizne 10 sekund, pak baterii nainstalujte zpet. Pokud je 
to potreba, pripojte napajeci kabel. Zapnete tiskarnu. 

• Pokud se tiskarna nevrati do funkcniho stavu a tlacitka na ovladacim panelu 
stale nereaguji, prejdete na web www.hp.com/support nebo kontaktujte 
stredisko pece o zakazniky spolecnosti HP. 
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Tiskarna nenajde a nezobrazi obrazky na pamet'ove karte ve fotoaparatu nebo v 
intern! pameti fotoaparatu. 

Reseni 

• Vypnete tiskarnu. 

Pokud v tiskarne neni nainstalovana intern! baterie HP Photosmart, odpojte 
napajeci kabel. Pockejte pfiblizne 10 sekund, pak napajeci kabel znovu 
pripojte. Zapnete tiskarnu. 

Pokud je v tiskarne nainstalovana intern! baterie HP Photosmart a je pripojen 
napajeci kabel, odpojte jej. Otevfete kryt prostoru pro baterii a vyjmete 
baterii. Pockejte pfiblizne 10 sekund, pak baterii nainstalujte zpet. Pokud je 
to potfeba, pripojte napajeci kabel. Zapnete tiskarnu. 

• Pamet'ova karta muze obsahovat takove typy souboru, ktere tiskarna 
nemuze z pamet'ove karty cist primo. Toto se tyka pouze pouziti fotoaparatu 
s rozhranim PictBridge pripojeneho do portu pro fotoaparaty na pfedni strane 
tiskarny. 

- Ulozte obrazky do pocitace a potom je vytisknete z pocitace. Dalsi 
informace naleznete v dokumentaci dodane spolu s fotoaparatem a v 
napovede tiskarny HP Photosmart. 

- Pfi pfistim pofizovani obrazkii nastavte digitalni fotoaparat tak, aby tyto 
fotografie ukladal do souboru ve formatu, ktery muze tiskarna cist pfimo 
z pamet'ove karty. Seznam podporovanych formatu viz Technicke udaje 
tiskarny. Pokyny pro nastaveni ukladani obrazkii do urciteho formatu 
souboru v digitalnim fotoaparatu naleznete v dokumentaci dodane s 
fotoaparatem. 

• Nazvy souboru obrazkii se zmenily z piivodnich nazvii souboru prifazenych 
fotoaparatem. Nazvy souboru musi vyhovovat strukture a konvenci pro 
standardni nazvy souboru pouzivane fotoaparatem. 



Po stisknuti tlacitka Ulozit se do pocitace neulozily vsechny obrazky ve 
fotoaparatu.. 

Pficina Vynechane obrazky jsou ulozeny v intern! pameti fotoaparatu. Po 
stisknuti tlacitka Ulozit na ovladacim panelu tiskarny se do pocitace ulozi pouze 
obrazky na pamet'ove karte ve fotoaparatu. 

Reseni Pfesunte obrazky z intern! pameti fotoaparatu na pamet'ovou kartu. 
Chcete-li to provest, zobrazte stisknutim tlacitka OK karty nabidek. Prejdete do 
nabidky Setup Menu (Nastaveni), zvolte prikaz Move Images to Card 
(Presunout obrazky na kartu) a stisknete tlacitko OK. 

Take miizete vyjmout pamet'ovou kartu a znovu vlozit fotoaparat do doku. Tim se 
tiskarna HP Photosmart Pfenosne fotograficke studio nastavi tak, aby cetla z 
intern! pameti fotoaparatu. 



Uzivatelska prirucka k tiskarne HP Photosmart 420 series Pfenosne fotograficke studio 
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Tiskarna je pripojena k siti, ale nelze ji zapnout. 
Reseni 

• Tiskarna spotrebovala prilis mnoho energie. 

Pokud v tiskarne neni nainstalovana intern! baterie HP Photosmart, odpojte 
napajeci kabel. Pockejte priblizne 10 sekund, pak napajeci kabel znovu 
pfipojte. Zapnete tiskarnu. 

Pokud je v tiskarne nainstalovana intern! baterie HP Photosmart a je pripojen 
napajeci kabel, odpojte jej. Otevrete kryt prostoru pro baterii a vyjmete 
baterii. Pockejte priblizne 10 sekund, pak baterii nainstalujte zpet. Pokud je 
to potreba, pripojte napajeci kabel. Zapnete tiskarnu. 

• Tiskarna je mozna zapojena do rozbocovaciho kabelu, ktery je vypnuty. 
Zapnete tento kabel, pak zapnete tiskarnu. 

• Tiskarna je pravdepodobne pripojena k nekompatibilnimu zdroji napajeni. 
Pokud cestujete do zahranici, presvedcte se, zda elektricka sit' v dane zemi 
vyhovuje pozadavkum na napajeni tiskarny a zda je kompatibilni s 
napajecim kabelem tiskarny. 



V tiskarne je nainstalovana intern! baterie HP Photosmart, ale tiskarna se pfi 
napajeni z baterie nezapne. 

Reseni 

• Baterii je patrne potreba dobit. Zapojte napajeci kabel tiskarny do site, 
baterie se bude dobijet. Zelene blikani kontrolky napajeni informuje o torn, ze 
se baterie dobiji. 

• Pokud je v tiskarne nainstalovana intern! baterie HP Photosmart a je pripojen 
napajeci kabel, odpojte jej. Otevrete kryt prostoru pro baterii a vyjmete 
baterii. Pockejte priblizne 10 sekund, pak baterii nainstalujte zpet. Pokud je 
to potreba, pripojte napajeci kabel. Zapnete tiskarnu. 



V tiskarne je nainstalovana interni baterie HP Photosmart, ale nenabiji se. 
Reseni 

• Pokud je zapojen, odpojte napajeci kabel tiskarny. Otevrete kryt prostoru pro 
baterii a baterii vyjmete. Pockejte priblizne 10 sekund, pak baterii nainstalujte 
zpet. Pokud je to potreba, pripojte napajeci kabel. Zapnete tiskarnu. Pokyny 
pro instalaci baterie naleznete v dokumentaci dodane spolu s touto baterii. 

• Zkontrolujte, zda je napajeci kabel spravne pripojen k tiskarne i ke zdroji 
napeti. Kdyzje tiskarna vypnuta, kontrolka baterie na ovladacim panelu blika 
zelene a indikuje tak, ze se baterie dobiji. 

• Zapnete tiskarnu. Blikani kontrolky baterie na ovladacim panelu informuje o 
torn, ze se baterie dobiji. 

• Vybita baterie by se mela uplne nabit priblizne za ctyri hodiny, pokud se 
tiskarna nepouziva. Neni-li baterie jeste nabita, vymenteji za novou. 
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Tiskarna po zapnuti vydava zvuky nebo sama od sebe zacne vydavat zvuky, 
neni-li po nejakou dobu pouzivana. 

Reseni Tiskarna muze vydavat zvuky po dlouhem obdobi necinnosti (zhruba 2 
tydny) nebo po pferuseni a obnoveni pfivodu energie. Jedna se o obvykly 
provoz: Tiskarna provadi automatickou udrzbu, aby zajistila co mozna nejlepsi 
kvalitu vytisku. 



Dalkove ovladani nefunguje. 
Pficina 

• Baterie v dalkovem ovladani je pravdepodobne vybita. 

• Vystupni zasobnik je zavfeny. 

Reseni 

• Zakupte novou baterii CR2025 a nahrad'te ji starou baterii. 

• Otevfete vystupni zasobnik. Infracervene cidlo je na predni strane tiskarny. 
Dalkove ovladani nemuze s tiskamou komunikovat, pokud vystupni zasobnik 
nebo jina pfekazka cidlo zakryva. 

• Namifte dalkove ovladani primo na infracervene cidlo na predni strane 
tiskarny. V pripade potreby ovladani pfiblizte. 

• Odstrante jakoukoli prekazku zakryvajici cidlo nebo stojici v prime draze 
mezi cidlem a dalkovym ovladanim. 



Tlacitka na fotoaparatu nefunguji. 

Reseni Tlacitka na fotoaparatu tisknete po vlozeni fotoaparatu do doku. Kdyz je 
fotoaparat umisten v doku pro fotoaparat, vetsinu tlacitek na fotoaparatu nelze 
pouzit. Misto nich pouzijte tlacitka na ovladacim panelu. 



Tiskarna nerozpozna fotoaparat s rozhranim PictBridge pripojeny do portu pro 
fotoaparaty. 

Pficina V doku pro fotoaparaty jiz byl fotoaparat HP Photosmart 420 series 
Pfenosne fotograficke studio, kdyz jste pripojili fotoaparat s rozhranim PictBridge 
do portu pro fotoaparaty. Tiskarna rozpozna pouze jeden fotoaparat najednou. 
Nebo fotoaparat s rozhranim PictBridge pripojeny k portu pro fotoaparaty nebyl 
zapnuty. 

Reseni Odpojte oba fotoaparaty, pak pomoci kabelu USB dodaneho s 
fotoaparatem pripojte fotoaparat s rozhranim PictBridge do portu pro fotoaparaty. 
Pokud je pfipojen pouze fotoaparat s rozhranim PictBridge do portu pro 
fotoaparaty, zkontrolujte, zda je zapnuty. 
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Na televizni obrazovce se nic nezobrazuje. 
Pficina 

• Videokabel neni zapojeny. 

• Neni vybran televizni vstup nebo vstup videa. 

• Tiskarna HP Photosmart Prenosne fotograficke studio neni pfepnuta do 
rezimu videa. 

Reseni 

• Zkontrolujte, zda je dodany videokabel pevne zapojeny do tiskarny i do 
televizniho prijimace. 

• Zkontrolujte, zda je televizni prijimac nastaven pro pfijem vstupu z tiskarny. 
Dalsi informace najdete v uzivatelske pfirucce televizoru. 

• Stisknete tlacitko Video na ovladacim panelu tiskarny nebo na dalkovem 
ovladani. Kontrolka stavu videa by mela svitit. 



Baterie fotoaparatu se nebudou nabijet. 
Reseni 

• Baterie dodane k fotoaparatu nejsou nabijeci. Miizete zakoupit nabijeci 
baterie a nahradit jimi baterie dodane. Dalsi informace naleznete v 
Uzivatelske pfirucce k fotoaparatu. 

• Fotoaparat neni bezpecne umisten v doku v horni casti tiskarny. 
Zkontrolujte, zda je fotoaparat spravne vlozen do doku. 

• Zkontrolujte, zda je napajeci kabel zapojen do tiskarny a do aktivni elektricke 
zasuvky. 

• V tiskarne HP Photosmart Prenosne fotograficke studio je temer vybita 
volitelna interni baterie HP Photosmart. Nabijeci baterie fotoaparatu se 
nebudou nabijet, dokud tiskarna nebude pripojena napajecim kabelem k 
elektricke zasuvce. 



Potize pri tisku 

Nez se obratite na stredisko pece o zakazniky spolecnosti HP, prostudujte tipy pro 
reseni potizi v teto casti nebo navstivte sluzby podpory online na webu www.hp.com/ 
support. 

Podavani papiru do tiskarny neni spravne 
Reseni 

• Zkontrolujte, zda je voditko sirky papiru prisunuto tesne k okraji papiru tak, 
aby se papir neohybal. 

• Ve vstupnim zasobniku muze byt vlozeno prilis mnoho papiru. Vyjmete cast 
papiru a zopakujte tisk. 
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• Pokud se k sobe prichytavaji listy fotografickeho papiru, zkuste je do 
zasobniku vkladat po jednom. 

• Pokud tiskamu pouzivate v prostredi s nadmerne vysokou nebo nizkou 
vlhkosti, vkladejte papir co nejdale do vstupniho zasobniku a zavadejte takto 
papir po jednotlivych listech. 

• Pokud pouzivate fotograficky papir, ktery je zvlneny, vlozte tento papir do 
plastoveho sacku a lehce jej ohybejte proti smeru zvlneni, dokud nebude 
rovny. Pokud problem pfetrvava, pouzijte nezvlneny papir. Informace o 
spravnem skladovani fotografickeho papiru a manipulaci s nim naleznete v 
casti Udrzovani kvality fotografickeho papiru. 

• Papir je patrne pfilis tenky nebo pfilis silny. Zkuste pouzit fotograficky papir 
urceny pro tiskarny HP. Dalsi informace naleznete v casti Vyber nejlepsiho 
papiru pro urcitou ulohu. 

• V pfipade, ze pouzivate fotograficky papir o rozmerech 1 0 x 30 cm 
(4x12 palcu) pro panoramaticky tisk, nevkladejte do vstupniho zasobniku 
vice nez 10 listii. Vlozite-li vice nez 10 listu tohoto typu papiru, miizete to 
zpusobit potize s podavanim papiru. 



Obrazek se vytiskl nasikmo nebo mimo stred. 
Reseni 

• Mozna nebyl papir zaveden spravne. Znovu vlozte papir a zkontrolujte, zda 
je papir ve vstupnim zasobniku spravne orientovan a zda voditka sirky 
papiru tesne prilehaji ke hranam papiru. Pokyny pro vkladani papiru 
naleznete v casti Vkladani papiru. 

• Mozna je potfeba kalibrovat tiskovou kazetu. Dalsi informace naleznete v 
casti Kalibrace tiskove kazety. 



Na vystupu z tiskarny se neobjevila zadna stranka. 
Reseni 

• Tiskarna patrne vyzaduje zasah operatora. Prectete si pokyny na displeji 
fotoaparatu. 

• Tiskarna je mozna vypnuta nebo doslo k pferuseni spojeni. Zkontrolujte zda, 
je tiskarna zapnuta a zda je napajeci kabel spravne zapojen. Pokud tiskamu 
napajite z baterie, zkontrolujte, zda je baterie spravne nainstalovana a nabita. 

• Mozna neni ve vstupnim zasobniku papir. Zkontrolujte, zda je ve vstupnim 
zasobniku spravne vlozen papir. Pokyny pro vkladani papiru naleznete v 
casti Vkladani papiru. 

• Papir mozna pri tisku uvizl v tiskarne. Pokyny pro odstraneni uviznuteho 
papiru naleznete v nasledujici casti. 
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Papir uvizl behem tisku. 

Reseni Prectete si pokyny na displeji fotoaparatu. Potrebujete-li odstranit 
uviznuty papir, vyzkousejte nasledujici reseni. 

• Pokud se papir alespon castecne vysunul z predni casti tiskarny, jemne jej 
vytahnete smerem k sobe. 

• Pokud se papir neobjevil ani castecne v predni casti tiskarny, zkuste jej 
vyjmout ze zadni casti tiskarny: 

- Vyjmete ze vstupniho zasobniku veskery papir, pak vstupni zasobnik 
stlacte smerem dolu do vodorovne pozice, cimz jej zcela otevrete. 

- Jemne vytahnete uviznuty papir ze zadni casti tiskarny. 

- Zvednete vstupni zasobnik zpet do pozice pro zavadeni papiru. 
Zasobnik se zaklapnutim zajisti v teto pozici. 

• Pokud se vam nepodafi uchopit pevne okraj papiru, abyste jej vytahli, 
postupujte takto: 

- Vypnete tiskarnu. 

- Pokud v tiskarne neni nainstalovana interni baterie HP Photosmart, 
odpojte napajeci kabel. Pockejte priblizne 10 sekund, pak napajeci 
kabel znovu pripojte. 

- Pokud je v tiskarne nainstalovana interni baterie HP Photosmart a je 
pripojen napajeci kabel, odpojte jej. Otevrete kryt prostoru pro baterii a 
vyjmete baterii. Pockejte priblizne 10 sekund, pak baterii nainstalujte 
zpet. Pokud je to potfeba, pripojte napajeci kabel. 

- Zapnete tiskarnu. Tiskarna zkontroluje, zda neni v draze papiru uviznuty 
papir, a pripadne tento uviznuty papir vysune. 

Pokracujte stisknutim tlacitka OK. 

• A' Tip Pokud papir pri tisku nekolikrat uvizne, zkuste vkladat fotograficky 



Na vystupu z tiskarny se objevila prazdna stranka. 
Reseni 

• Zkontrolujte ikonu hladiny inkoustu na displeji fotoaparatu. Pokud v tiskove 
kazete dochazi inkoust, vymente ji. Dalsi informace naleznete v casti Vlozeni 
tiskovych kazet. 

• Mozna jste spustili tisk a pak tento tisk stornovali. Pokud jste stornovali tisk 
pfedtim, nez se obrazek zacal tisknout, tiskarna jiz mozna zacala zavadet 
papir pro tento tisk. Pri pristim tisku tiskarna pred zahajenim tohoto tisku 
vysune prazdnou stranku. 



Tiskarna pri priprave k tisku vysune papir. 

Reseni Prime slunecni svetlo miize mit vliv na spravnou funkcnost 
automatickeho cidla papiru. Umistete tiskarnu tak, aby nebyla vystavena 




~ papir do zasobniku po jednom. Vkladejte papir co nejdale do vstupniho 
zasobniku. 
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pfimemu slunecnimu svetlu. Tiskarna take papir vysune, pokud zjisti, zeje jiz 
potisteny. 



Kvalita tisku je nizka. 
Reseni 

• V tiskarne zrejme dochazi inkoust. Zkontrolujte ikonu hladiny inkoustu na 
displeji fotoaparatu a v pfipade potreby vymente tiskovou kazetu. Dalsi 
informace naleznete v casti Vlozte kazetu:. 

• Pravdepodobne jste v digitalnim fotoaparatu pfi porizovani snimku vybrali 
nastaveni s nizkym rozlisenim. Chcete-li pfiste dosahnout lepsich vysledku, 
nastavte v digitalnim fotoaparatu vyssi rozliseni. 

• Zkontrolujte, zda pro dany tisk pouzivate spravny typ fotografickeho papiru. 
Chcete-li dosahnout nejlepsich vysledku, pouzijte fotograficky papir vyvinuty 
spolecnosti HP. Dalsi informace naleznete v casti Vyber nejlepsiho papiru 
pro urcitou ulohu. 

• Mozna tisknete na spatnou stranu papiru. Zkontrolujte, zda je papir vlozen 
tak, aby strana, na kterou se ma tisknout, smerovala k predni casti tiskarny. 

• Mozna je potreba vycistit tiskovou kazetu. Dalsi informace naleznete v casti 
Cisteni tiskove kazety. 

• Mozna je potreba kalibrovat tiskovou kazetu. Dalsi informace naleznete v 
casti Kalibrace tiskove kazety. 



Obrazky, ktere byly v digitalnim fotoaparatu oznaceny pro tisk, se nevytiskly. 

Reseni Nektere digitalni fotoaparaty s rozhranim PictBridge umoznuji oznacit 
obrazky urcene k tisku v intern! pameti fotoaparatu i na pamet'ove karte (DPOF). 
Oznacite-li obrazky v intern! pameti a pote je pfenesete z intern! pameti 
fotoaparatu na pamet'ovou kartu, oznaceni se nepfenasi. Obrazky tedy oznacujte 
pro tisk az po jejich preneseni z vnitrni pameti digitalniho fotoaparatu na 
pamet'ovou kartu. Toto neplati pro fotoaparat HP Photosmart Prenosne 
fotograficke studio. 

Pfi prvnim vlozen i fotoaparatu do doku a zobrazeni dotazu na tisk oznacenych 
obrazku musite vybrat moznost Yes (Ano). 



Nektere pfikazy v nabidkach jsou sedive. 
Reseni 

• Pokousite se vytisknout videoklip. Tisk videoklipu neni podporovan. 
Vytisknete jiny obrazek. 

• Ve fotoaparatu nejsou zadne obrazky. Porid'te nejprve nejake snimky a pak 
je vytisknete. 

• Aktualni obrazek byl pofizen pomoci jineho fotoaparatu a pak byl zkopirovan 
do intern! pameti nebo na pamet'ovou kartu fotoaparatu HP Photosmart 420 
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series Pfenosne fotograficke studio. V techto obrazcich nelze pouzit funkce 
tisku a odstraneni efektu cervenych oci. 



Potize s tiskem pomoci Bluetooth 

Nez se obratite na stfedisko pece o zakazniky spolecnosti HP, prostudujte tipy pro 
feseni potizi v teto casti nebo navstivte sluzby podpory online na webu www.hp.com/ 
support. Nezapomehte si take pfecist dokumentaci, ktera je dodavana s adapterem 
pro bezdratove pfipojeni tiskarny HP Bluetooth a se zafizenim pouzivajicim 
bezdratovou technologii Bluetooth, ke kteremu tiskarnu chcete pfipojit. 

Zafizeni s technologii Bluetooth nemuze najit tiskarnu. 

Reseni 

• Zkontrolujte, zda je v predni casti tiskarny do portu pro fotoaparat zapojen 
adapter pro bezdratove pripojeni tiskarny HP Bluetooth. Kdyz je adapter 
pfipraven prijimat data, kontrolka na adapteru blika. 

• Mozna je zafizeni od tiskarny pfilis daleko. Pfesunte zafizeni s bezdratovou 
technologii Bluetooth blize k tiskarne. Maximalni doporucena vzdalenost 
mezi zafizenim s technologii Bluetooth a tiskarnou je 10 metru (30 stop). 



Na vystupu z tiskarny se neobjevila zadna stranka. 

Reseni Tiskarna mozna nerozpoznala typ souboru odeslaneho zafizenim s 
bezdratovou technologii Bluetooth. Seznam formatu souboru, ktere tiskarna 
podporuje, naleznete v casti Technicke udaje tiskarny. 



Kvalita tisku je nizka. 

Reseni Tisteny obrazek ma pravdepodobne nizke rozliseni. Chcete-li pfiste 
dosahnout nejlepsich vysledkii, nastavte v digitalnim fotoaparatu vyssi rozliseni, 
je-li to mozne. Snimky pofizene fotoaparatem s rozlisenim VGA, coz jsou 
napfiklad fotoaparaty v mobilnich telefonech, nemaji dostatecne vysoke rozliseni 
na to, aby je bylo mozne kvalitne vytisknout. 



Obrazek se vytiskl s okraji. 

Reseni Aplikace pro tisk nainstalovana na zafizeni s bezdratovou technologii 
Bluetooth mozna nepodporuje tisk bez okraju. Kontaktujte dodavatele tohoto 
zafizeni nebo vyhledejte webove stranky jejich odborne pomoci a pokuste se 
ziskat nejnovejsi aktualizaci aplikace pro tisk. 
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Chybove zpravy 



Nez se obratite na stfedisko pece o zakazniky spolecnosti HP, prostudujte tipy pro 
reseni potizi v teto casti nebo navstivte sluzby podpory online na webu www.hp.com/ 
support. 

Nasledujici chybove zpravy se zobrazuji na displeji fotoaparatu, kdyz je fotoaparat 
vlozeny do doku v horni casti tiskarny. Postupem podle uvedenych pokynii potize 
vyfesite. 

Chybova zprava: Open output door or clear paper jam, then press OK. (Otevrete 
vystupni kryt nebo odstrahte uviznuty papir, pak stisknete tlacitko OK.) 

Reseni Pokyny pro ostraneni uviznuteho papiru: 

• Pokud se papir alespoh castecne vysunul z predni casti tiskarny, jemne jej 
vytahnete smerem k sobe. 

• Pokud se papir neobjevil ani castecne v predni casti tiskarny, zkuste jej 
vyjmout ze zadni casti tiskarny: 

- Vyjmete ze vstupniho zasobniku veskery papir, pak vstupni zasobnik 
stlacte smerem dolu do vodorovne pozice, cimz jej zcela otevrete. 

- Jemne vytahnete uviznuty papir ze zadni casti tiskarny. 

- Zvednete vstupni zasobnik zpet do pozice pro zavadeni papiru. 
Zasobnik se zaklapnutim zajisti v teto pozici. 

• Pokud se vam nepodari uchopit pevne okraj papiru, abyste jej vytahli, 
postupujte takto: 

- Vypnete tiskarnu. 

- Pokud v tiskarne neni nainstalovana interni baterie HP Photosmart, 
odpojte napajeci kabel. Pockejte priblizne 10 sekund, pak napajeci 
kabel znovu pripojte. 

- Pokud je v tiskarne nainstalovana interni baterie HP Photosmart a je 
pripojen napajeci kabel, odpojte jej. Otevrete kryt prostoru pro baterii a 
vyjmete baterii. Pockejte priblizne 10 sekund, pak baterii nainstalujte 
zpet. Pokud je to potfeba, pripojte napajeci kabel. 

- Zapnete tiskarnu. Tiskarna zkontroluje, zda neni v draze papiru uviznuty 
papir, a pripadne tento uviznuty papir vysune. 

• Pokracujte stisknutim tlacitka OK. 



Chybova zprava: Print cartridge is not compatible. Use appropriate cartridge. 
(Tiskova kazeta neni kompatibilni. Pouzijte spravnou kazetu.) 

Reseni Vymente tiskovou kazetu za takovou, ktera bude kompatibilni s 
tiskarnou. Dalsi informace naleznete v casti Vlozeni tiskovych kazet. 



Chybova zprava: Already connected to a camera. (Jiz existuje pfipojeni k 
fotoaparatu.) 

Reseni Pokousite se pripojit fotoaparat k portu pro fotoaparaty, pficemz v doku 
pro fotoaparaty je vlozen fotoaparat Pfenosne fotograficke studio, nebo se 
pokousite vlozit fotoaparat do doku a zaroveh je k portu pro fotoaparaty jiz 
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pripojen druhy fotoaparat s rozhranim PictBridge. Muze byt pripojen vzdyjen 
jeden fotoaparat. Chcete-li pripojit jiny fotoaparat, musite nejprve odpojit 
fotoaparat pripojeny k portu nebo vyjmout fotoaparat vlozeny do doku. 



Chybova zprava: Check computer connection. (Zkontrolujte pripojen! k pocitaci.) 

Reseni Provedli jste operaci, ktera vyzaduje pripojeni tiskarny Prenosne 
fotograficke studio k pocitaci. Zkontrolujte, zda je tiskarna pripojena k pocitaci 
pomoci kabelu USB. 



50 



Prenosne fotograficke studio HP PhotoSmart 420 series 



g Technicke udaje 

Tato cast uvadi seznam minimalnich pozadavku na system k nainstalovani softwaru 
HP Photosmart a poskytuje vybrane technicke udaje tiskarny. 

Uplny seznam technickych udaju fotoaparatu HP Photosmart Prenosne fotograficke 
studio naleznete v Uzivatelske prirucce k fotoaparatu (v zavislosti na zemi/oblasti ji 
naleznete v krabici s fotoaparatem nebo v elektronicke podobe na disku CD 
Uzivatelska prirucka k tiskarne HP Photosmart). 

Pozadavky na system 



Soucast 


Minimalni pozadavky 
pro system Windows 


Minimalni pozadavky 
pro system Macintosh 


Operacni system 


Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, Me, 
XP Home a XP 
Professional 


Mac OS X 10.2.3 az 10.3.x 


Procesor 


Intel® Pentium® II (nebo 
ekvivalentni) nebo vyssi 


G3 nebo vyssi 


Pamet' RAM 


64 MB (doporuceno 
128 MB) 


128 MB 


Volny prostor na disku 


500 MB 


150 MB 


Zobrazovaci adapter 


800 x 600, 16 bitu nebo 
vice 


800 x 600, 16 bitu nebo 
vice 


Jednotka CD-ROM 


Rychlost 4x 


Rychlost 4x 


Prohlizec 


Microsoft Internet 
Explorer 5.5 nebo novejsi 





Technicke udaje tiskarny 



Kategorie 


Technicke udaje 


Pripojeni 


USB 2.0 s certifikaci pro plnou rychlost 




Rozhrani PictBridge: Pomoci predniho portu pro 




fotoaparat 




Bluetooth: Microsoft Windows XP Home a 




XP Professional 


Formaty obrazovych 


JPEG zakladni 


souboru 
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Kategorie 


Technicke udaje 


Okraje 


Horni 0,0 mm; Dolni 0,0 mm; Levy a pravy 0,0 mm 


Velikosti medii 


Fotograficky papir 10 x 15 cm (4 x 6 palcu) 

Fotograficky papir 10 x 15 cm s chlopni 1,25 cm (4 
x 6 palcu s chlopni 0,5 palce) 

Kartotecni listky 10 x 15 cm (4 x 6 palcu) 

Karty A6 105 x 148 mm (4,1 x 5,8 palce) 

Karty velikosti L 90 x 127 mm (3,5 x 5 palcu) 

Karty velikosti L s okrajem 90 x 127 mm s okrajem 
12,5 mm (3,5 x 5 palcu s okrajem 0,5 palce) 

Fotograficky papir 10 x 30 cm (4 x 12 palcu) 

Nasledujici velikosti medii jsou podporovany 
pouze pri tisku z pocitace: Hagaki, 101 x 203 mm 
(4x8 palcu), 10 x 30 cm (4 x 12 palcu) 


Typy medii 


Papir (fotograficky) 

Karty (rejstrikove, A6, velikost L) 


Specifikace pro pracovni 
prostredi 


Maximalni provozni hodnoty: 5 az 40 °C, rel. 
vlhkost 5 az 90 % 

Doporucene provozni hodnoty: 15 az 35 °C pfi 

rel. vlhkosti 20 az 80 % 


Zasobnik papiru 


Jeden zasobnik na fotograficky papir 10 x 15 cm 
(4x6 palcu) 


Kapacita zasobniku papiru 


20 listu, maximalni tloust'ka 292 urn (11,5 tisicin 
palce) na list 

10 listu fotografickeho papiru 10 x 30 cm 
(4x12 palcu) pro panoramaticky tisk (mozne 
pouze pri tisku z pocitace) 


Spotfeba energie 


USA 

Tisk: 12,3 W 

Rezim necinnosti: 6,29 W 
Vypnuto: 4,65 W 
Mezinarodne 

1 ISK. 1 1,4 VV 

Rezim necinnosti: 5,67 W 

A HO \A/ 

vypnuto. 4,uts vv 


Cislo modelu napajeni 


C. dilu HP 0957-2121 (severni Amerika), strid. 
napeti 100az 240 V (± 10 %) 50/60 Hz (±3 Hz) 
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Kategorie 


Technicke udaje 




C. dilu HP 0957-2120 (ostatni zeme/oblasti), strfd. 
napeti 100 az 240 V (± 10 %) 50/60 Hz (±3 Hz) 


Tiskova kazeta 


Tfibarevna HP Tri-color (7 ml) 
Tfibarevna HP Tri-color (14 ml) 
Seda fotograficka HP Gray Photo 

Poznamka Cisla tiskovych kazet, ktere Ize 
pouzit v teto tiskarne, jsou uvedena na zadnim 
prebalu tistene Uzivatelske prirucky. Pokud jste 
jiz na tiskarne nekolikrat tiskli, muzete najit cisla 
tiskovych kazet take v softwaru HP Photosmart. 
Dalsi informace naleznete v casti Vlozeni 
tiskovych kazet. 


USB 2.0 s certifikaci pro 
plnou rychlost 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, 
XP Home a XP Professional 

Mac OS X 10.2.3 az 10.3.x 

Spolecnost HP doporucuje pouzit kabel USB o 
delce maximalne 3 metry. 


rormaiy viueosouuoru 


Mnimovany Jrtu av i 
Animovany JPEG Quicktime 
MPEG-1 
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7 Stredisko pece o zakazniky 
spolecnosti HP 



Poznamka Nazev stredisek pece o zakazniky spolecnosti HP se muze lisit 



Pokud dojde k potizim, postupujte takto: 

1 . Pfectete si dokumentaci dodanou s tiskarnou. Dalsi informace naleznete v casti 
Dalsi informace. 

2. Pokud nejste schopni vyfesit potize pomoci informaci obsazenych v 
dokumentaci, muzete vyuzit webove stranky na adrese www.hp.com/support 
nasledujicimi zpiisoby: 

- prohlednete si stranky podpory online, 

- odeslete zpravu elektronicke posty spolecnosti HP s zadosti o odpovedi na 
vase otazky, 

- kontaktujte technika spolecnosti HP prostfednictvim online chatu, 

- zkontrolujte, zda jsou k dispozici aktualizace softwaru. 

Moznosti podpory a dostupnost se lisi die produktu, zeme nebo oblasti a jazyka. 

3. Kontaktujte mistniho prodejce. Pokud doslo k chybe hardwaru tiskarny, budete 
pozadani o doruceni zarizeni na misto, kde jste ho zakoupili. Servis je v prubehu 
zarucni doby bezplatny. Po vyprseni zarucni doby vam bude uctovan servisni 
poplatek. 

4. Pokud se vam nepodari vyresit potize pomoci elektronicke napovedy k tiskarne 
ani pomoci webovych stranek HP, zavolejte na cislo strediska pece o zakazniky 
pro vasi zemi nebo oblast. 



Telefonicka podpora strediska pece o zakazniky 
spolecnosti HP 



Dokud je tiskarna HP Photosmart v zaruce, muzete vyuzit bezplatne telefonicke 
podpory. Dalsi informace o delce trvani bezplatne podpory naleznete v prohlaseni o 
zaruce dodanem s tiskarnou nebo na strankach www.hp.com/support. 

Po skonceni doby bezplatne telefonni podpory muzete ziskat pomoc u spolecnosti HP 
za poplatek. Informace o moznostech podpory ziskate od vaseho prodejce HP nebo 
na telefonnim cisle podpory pro vasi zemi/oblast. 

Chcete-li vyuzit telefonicke podpory HP, zavolejte na prislusne telefonni cislo pro vasi 
zemi/oblast. Za telefonni hovory se uctuji bezne telefonni poplatky. 

Zapadni Evropa: Zakaznici v Belgii, Dansku, Finsku, Francii, Irsku, Italii, Nemecku, 
Nizozemi, Norsku, Portugalsku, Rakousku, Spanelsku, Svedsku, Svycarsku a ve 
Velke Britanii naleznou telefonni cisla pro sve zeme nebo oblasti na adrese 
www.hp.com/support. 

Severni Amerika: Volejte 1-800-474-6836 (1-800 HP invent). Telefonicka podpora v 
USA je k dispozici v anglictine a ve spanelstine 24 hodin denne, 7 dni v tydnu 
(provozni doba podpory se muze zmenit). Tato sluzba je zdarma v prubehu zarucni 
doby. Po skonceni zaruky muze byt za vyuziti teto sluzby uctovan poplatek. 




podle zeme nebo oblasti. 
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Ostatni zeme/oblasti: Viz seznam telefonnich cisel podpory umisteny na vnitfni 
strane predniho prebalu teto pfirucky. 

Telefonovani 

Stredisko pece o zakazniky spolecnosti HP kontaktujte ve chvili, kdy mate pri ruce 
pocitac i tiskarnu. Mejte pripraveny nasledujici informace: 

• cislo modelu tiskarny (je uvedeno na predni strane tiskarny), 

• seriove cislo tiskarny (je uvedeno na spodni strane tiskarny), 

• cislo modelu fotoaparatu (je uvedeno na predni strane fotoaparatu), 

• seriove cislo fotoaparatu (je uvedeno na spodni strane fotoaparatu), 

• operacni system pocitace. 

• verzi ovladace tiskarny: 

- Pocitac se systemem Windows: Chcete-li zjistit verzi ovladace tiskarny, 
klepnete pravym tlacitkem na ikonu HP v hlavnim panelu Windows a vyberte 
moznost O aplikaci. 

- Macintosh: Verzi ovladace tiskarny naleznete v dialogovem okne Print (Tisk). 

• zpravy zobrazene na displeji tiskarny nebo na monitoru pocitace, 

• odpovedi na nasledujici otazky: 

- Nastala jiz nekdy drive situace, kvuli ktere volate? Miizete tuto situaci znovu 
navodit? 

- Nainstalovali jste v dobe, kdy situace nastala, na pocitac novy hardware 
nebo software? 



Vraceni k servisni oprave ve stredisku HP (pouze severni 
Amerika) 

Spolecnost HP zajisti vyzvednuti vaseho vyrobku a jeho prevoz do strediska oprav 
spolecnosti HP. Pfepravu a manipulaci plati nase spolecnost. Tato sluzba je 
bezplatna po dobu platnosti zaruky na hardware. Tato sluzba je k dispozici pouze v 
severni Americe. 

Dalsi moznosti zaruky 

Za priplatek Ize k tiskarne dokoupit rozsirene servisni plany. Navstivte webovou 
adresu www.hp.com/support, vyberte svou zemi/oblast a jazyk a pote vyhledejte 
informace o rozsirenych servisnich planech na strankach venovanych servisu a zaruce. 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 1 5 of 
the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: 

• This device may not cause 
harmful interference, and 

• This device must accept any 
interference received, including 
interference that may cause 
undesired operation. 

Pursuant to Part 15.21 of the FCC 
Rules, any changes or modifications 
to this equipment not expressly 
approved by Hewlett-Packard 
Company may cause harmful 
interference, and void your authority 
to operate this equipment. Use of a 
shielded data cable is required to 
comply with the Class B limits of Part 
15 of the FCC Rules. 

For further information, contact: 
Hewlett-Packard Company, Manager 
of Corporate Product Regulations, 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 
94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to 
part 15 of the FCC rules. These limits 
are designed to provide reasonable 
protection against harmful 
interference in a residential 
installation. This equipment 
generates, uses, and can radiate 
radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with 
the instructions, can cause harmful 
interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a 
particular installation. If this 
equipment does cause harmful 
interference to radio or television 
reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or 
more of the following measures: 

• Reorient or relocate the 
receiving antenna. 

• Increase the separation 
between the equipment and the 
receiver. 

• Connect the equipment into an 
outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is 
connected. 



• Consult the dealer or an 

experienced radio/TV technician 
for help. 

LED indicator statement 

The display LEDs meet the 
requirements of EN 60825-1 . 
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